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Sikker kørsel

ADVARSEL
! For at undgå fare for ulykke samt eventuel

overtrædelse af gældende lovgivning må der
aldrig blive vist video på forsædet under kørs-
len. Ligeledes bør de bageste displays ikke pla-
ceres således, at de synligt kan distrahere
føreren.

! I nogle lande kan det være ulovligt selv for
andre personer end føreren at se på billeder
på et display i et køretøj. Hvor sådanne regler
gælder, skal de overholdes, og denne enheds
dvd-funktioner bør ikke bruges.

! Installér ALDRIG displayet, så føreren kan se
billeder under kørslen.

Når du parkerer din bil et sikkert sted og træk-
ker håndbremsen, vil billedet blive vist på
skærmen.

Information for brugere
om indsamling og
bortskaffelse af gammelt
udstyr og brugte batterier
(Symbol for udstyr)

(Symbol eksempler for batterier)

Disse symboler på produkter, pakninger,
og/eller medfølgende dokumenter betyder
at brugte elektriske og elektroniske pro-
dukter og batterier ikke må blandes med
almindeligt husholdningsaffald.
For korrekt behandling, genindvinding og
genanvendelse af gamle produkter og
brugte batterier, bring dem venligst til de
indsamlingspladser som er i overensstem-
melse med dansk lovgivning.
Ved at bortskaffe disse produkter og batterier
korrekt, vil du hjælpe med til at spare på de
værdifulde ressourcer, samt modvirke potenti-
elle negative effekter på menneskelig sundhed
og miljø, som ellers kunne opstå fra upas-
sende håndtering af affald.
For mere information om indsamling og gen-
anvendelse af gamle produkter og batterier,
kontakt venligst din lokale kommune, dit af-
faldshå ndteringsselskab eller forhandleren
hvor du købte produktet.
Disse symboler gælder kun I EU.

For lande udenfor EU:
Hvis du ønsker at kassere disse ting, kontakt
venligst de lokale myndigheder eller din for-
handler for vejledning i korrekt håndtering af
affald.

Demotilstand
Vigtigt

! Manglende tilslutning af denne enheds røde
ledning (ACC) til en terminal, som er koblet
sammen med tændingskontaktens aktiver-
ings- og deaktiveringsfunktioner, kan medføre
batteriafladning.

! Husk, at batteriet kan blive afladet, hvis funkti-
onsdemoen fortsat anvendes, mens bilens
motor er standset.
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Demotilstanden starter automatisk, hvis enhe-
den ikke betjenes inden for ca. 30 sekunder
efter den sidste betjening af enheden, eller
hvis der slukkes for enheden, mens tændings-
kontakten står på ACC eller ON. For at annul-
lere demotilstanden skal du få vist
startindstillingerne. Vælg DEMO (indstilling af
demodisplay), og slå demodisplayet fra. Se
Startindstillinger på side 27 for detaljerede op-
lysninger.

I tilfælde af problemer
Hvis denne enhed ikke fungerer korrekt, bedes
du kontakte din forhandler eller den nærmeste
autoriserede PIONEER-serviceafdeling.

Om denne enhed
Radiofrekvenserne på denne enhed er bereg-
net til brug i Europa, Asien, Mellemøsten, Afri-
ka og Oceanien. Anvendelse i andre områder
kan medføre dårlig modtagelse. RDS-funktio-
nen (radiodatasystem) fungerer kun i områder
med FM-stationer, som udsender RDS-signa-
ler.

FORSIGTIG
! Denne enhed må ikke komme i kontakt med

væsker. Det kan medføre elektrisk stød. Kon-
takt med væsker kan desuden forårsage be-
skadigelse af enheden, røg og overophedning.

! Hold altid lydstyrken så lav, at man kan høre
lyde udenfor.

! Undgå udsættelse for fugt.
! Pioneer CarStereo-Pass er kun til anvendelse i

Tyskland.
! Hvis batteriet frakobles eller aflades, slettes

den forudindstillede hukommelse.

FORSIGTIG
Dette produkt er et laserprodukt i klasse 1, der
er klassificeret i henhold til Laserprodukters
sikkerhed, IEC 60825-1:2007, og indeholder et
lasermodul i klasse 1M. Fjern ikke dæksler og
forsøg ikke at få adgang til produktets indven-
dige komponenter af hensyn til sikkerheden.
Alt servicearbejde bør overlades til kvalificeret
personale.

Regionsnumre for dvd-videodiske
Der kan kun afspilles dvd-videodiske med
kompatible regionsnumre på denne enhed.
Du kan finde afspillerens regionsnummer i
bunden af enheden og i denne vejledning (se
Specifikationer på side 41).

Om denne vejledning
! Funktionsindstillinger fuldføres, selvom

menuen annulleres, før betjeningerne be-
kræftes.

! I de følgende anvisninger bliver USB-hu-
kommelser og USB-lydafspillere under ét
omtalt som “USB-lagringsenhed”.
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Hovedenhed

b cdea87

12 3 4 5 6

9

Del Del

1 h (udskubning) 8 (tilbage/display)

2 (liste) 9 c/d

3
MULTI-CONTROL
(M.C.)

a BAND

4 SRC/OFF b

1/ til 6/
! 1/
! 2/
! 3/S.Rtrv
! 4/PAUSE
! 5/
! 6/

5
Diskindlæsnings-
drev

c PTY

6 USB-port d
AUX-indgangsstik
(3,5mm stereostik)

7 (EQ) e Afmonteringsknap

FORSIGTIG
Brug et valgfrit Pioneer USB-kabel (CD-U50E) til
at tilslutte USB-lydafspilleren/USB-hukommel-
sen, da apparater, der sluttes direkte til enheden,
vil stikke ud fra enheden og kan være farlige.
Der må ikke anvendes uautoriserede produkter.

Bemærk
Funktionen er forskellig afhængigt af indstil-
lingen af displayforbindelsen (se V.OUT (display-
forbindelse) på side 29).
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Fjernbetjening

4

6
5

7
e

d

8

a

b

c

9

1 2 3

Navne på knapper Betjening

1 VOLUME Tryk for at øge eller reducere lydstyrken.

2 /MUTE Tryk for at afbryde lydstyrken. Tryk igen for at få lyden tilbage.

3 SRC/OFF Funktionerne er de samme som knappen SRC/OFF på hovedenheden.

4

AUDIO
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at ændre lydsproget/lydsystemet under dvd/DivX-afspilning.

SUBTITLE
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at ændre undertekstsproget under dvd/DivX-afspilning.

ANGLE
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at ændre synsvinklen under dvd-afspilning.

5 AUTO PLAY
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at slå dvd’ens automatiske afspilningsfunktion til eller fra.

6 RETURN
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at få vist PBC-menuen (afspilningskontrol) under PBC-afspilning.

7 BOOKMARK
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at slå bogmærkefunktionen til eller fra. Se Genoptagelse af afspilningen
(bogmærke) på side 17 for detaljerede oplysninger.
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Navne på knapper Betjening

8

PLAY/PAUSE (f)
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at skifte sekventielt mellem afspilning og pause.

REVERSE (m)
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at udføre hurtig tilbagespoling.
Tryk for at ændre hastigheden af hurtig tilbagespoling.

FORWARD (n)
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at udføre hurtig fremspoling.
Tryk for at ændre hastigheden af hurtig fremspoling.

PREVIOUS (o)
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at vende tilbage til det forrige spor (kapitel).

NEXT (p)
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at vende tilbage til det næste spor (kapitel).

STEP (r/q)
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at gå frem ét billede ad gangen under afspilning af dvd/video-cd/DivX. Tryk
og hold nede i ét sekund for at aktivere langsom afspilning.

STOP (g)

(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at standse afspilningen.
Tryk, mens afspilningen er standset, for at standse afspilningen helt (genoptag
fra).

UP/DOWN (a/b)
Tryk for at genvælge forudindstillede stationer.
Tryk for at vælge den næste/forrige mappe eller album.
Tryk for at vælge den næste/forrige titel under afspilning af dvd-video.

9 0 til 10, CLEAR

Når der er trykket på DIRECT, skal du trykke på 0 til 10 for at angive tal. Tryk på
CLEAR for at rydde de angivne tal. Tryk på 1 til 6 for at vælge den ønskede forud-
indstillede station for radioen.
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at vælge et ønsket titelnummer på en dvd.
Tryk for at vælge et menupunkt på en video-cd med PBC (afspilningskontrol).

10 DIRECT Tryk for at vælge spor (kapitler) direkte.

11 DISP

Tryk for at slå informationsvisningen til eller fra, når videoen vises.
Afhængigt af den valgte kilde kan displayindikationen skiftes, når der trykkes på
denne knap.
Tryk og hold den inde for at slå lysdæmperen til eller fra.

12 BAND/ESC
Funktionerne er de samme som knappen BAND på hovedenheden.
Tryk for at skifte mellem mediefiltyper.

13

Flyt joysticken
(Kun i dvd-kilde)
Bruges til at vælge en menu på dvd-menuen.

Klik på joysticken

Klik for at vise disktitellisten, sportitellisten, mappelisten eller fillisten, afhængigt
af kilden.
(Kun i dvd-kilde)
Klik på ENTER for at vælge en menu på dvd-menuen.

14

MENU
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at vise dvd-menuen under dvd-afspilning.

TOP MENU
(Kun i dvd-kilde)
Tryk for at vende tilbage til den øverste menu under dvd-afspilning.
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Displayindikation

1

873 5
2 4 6

Indikator Tilstand

1
Hoveddis-
play

! Tuner: bånd og frekvens
! RDS: programservicenavn,

PTY-oplysning og andre bog-
stavelige oplysninger

! Indbygget dvd-afspiller og
USB: Forløbet afspilningstid
og bogstavelige oplysninger

2 (liste) Listefunktionen betjenes.

3 LOC Lokal søgning er slået til.

4 (TA) TA-funktionen er slået til.

5 (TP) En TP-station er indstillet.

6
(gen-

tag)
Gentagelse af spor eller mappe er
sat til.

7
(tilfæl-

dig)
Tilfældig afspilning er slået til.

8 (lydmodta-
gelse)

Lydmodtagelsesfunktionen er
slået til.

Opsætningsmenu
Når tændingskontakten drejes til ON efter in-
stallation, vises opsætningsmenuen på dis-
playet.
Du kan konfigurere nedenstående menupunk-
ter.

Vigtigt

Nye indstillinger vil ikke blive aktiveret, indtil du
er færdig med at foretage ændringer i opsæt-
ningsmenuen.

1 Drej tændingskontakten til ON, når en-
heden er blevet installeret.
SET UP vises.

2 Drej M.C. for at skifte til YES.
# Hvis enheden ikke betjenes inden for 30 se-
kunder, vil opsætningsmenuen ikke blive vist.
# Hvis du ønsker at konfigurere enheden på et
andet tidspunkt, så drej på M.C. for at skifte til
NO.
Hvis du vælger NO, vil du ikke kunne udføre kon-
figurationen i opsætningsmenuen.

3 Tryk M.C. for at vælge.

4 Udfør følgende procedurer for at ind-
stille menuen.
Bekræft dit valg for at gå videre til næste men-
upunkt.

FM STEP (FM-indstillingstrin)

Sædvanligvis er FM-indstillingstrinnet, der bruges til
søgning, 50 kHz. Når AF eller TA er slået til, skifter ind-
stillingstrinnet automatisk til 100 kHz. Det kan være
fordelagtigt at sætte indstillingstrinnet til 50 kHz, når
AF er slået til.
! Ved manuel søgning vil indstillingstrinnet fortsat

være 50 kHz.
1 DrejM.C. for at vælge FM-indstillingstrinnet.

50 (50 kHz)—100 (100 kHz)
2 Tryk på M.C. for at bekræfte valget.

DEMO (indstilling af demodisplay)

1 DrejM.C. for at tænde eller slukke for demodi-
splayet.

2 Tryk på M.C. for at bekræfte valget.

TITLE (flersproget)

Denne enhed kan vise tekstoplysninger for en kompri-
meret lydfil, selvom den er indlejret i et vesteuropæisk
eller russisk sprog.
! Hvis sproget og den valgte sprogindstilling ikke er

det samme, vil tekstoplysningerne muligvis ikke
blive vist korrekt.

! Visse tegn vil muligvis ikke blive vist korrekt.
1 DrejM.C. for at vælge den ønskede indstilling.

EUR (europæisk)—RUS (russisk)
2 Tryk på M.C. for at bekræfte valget.

QUIT vises.
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5 Drej M.C. for at vælge YES og forlade
opsætningsmenuen.
# DrejM.C. for at skifte til NO, hvis du ønsker at
ændre i indstillingerne igen.

6 Tryk M.C. for at vælge.

Bemærkninger
! Du kan konfigurere menupunkterne i startind-

stillingsmenuen. For yderligere oplysninger
om indstillingerne, se Startindstillinger på side
27.

! Du kan lukke opsætningsmenuen ved at tryk-
ke på SRC/OFF.

Grundlæggende betjening
af denne enhed

Vigtigt

! Vær forsigtig, når frontpanelet fjernes eller
monteres.

! Undgå at udsætte frontpanelet for hårde stød.
! Frontpanelet må ikke udsættes for direkte sol-

lys og høje temperaturer.
! Fjern eventuelle kabler og enheder, der er fast-

gjort på frontpanelet, inden du afmonterer
det, for at undgå at beskadige enheden eller
indersiden af bilen.

Afmontering af frontpanelet for at beskytte enheden
mod tyveri
1 Tryk på afmonteringsknappen for at åbne frontpa-

nelet.
2 Skub frontpanelet opad (M), og træk det derefter

ind mod (N) dig.

3 Opbevar altid det afmonterede frontpanel i en be-
skyttelsesenhed som f.eks. et beskyttelsesetui.

Genmontering af frontpanelet
1 Skub frontpanelet til venstre.

Sørg for at indsætte tapperne på venstre side af
hovedenheden i åbningerne i frontpanelet.

2 Tryk på højre side af frontpanelet, indtil det sidder
godt fast.
Hvis du ikke kan sætte frontpanelet på hoveden-
heden, så skal du kontrollere, om du placerer
frontpanelet korrekt på hovedenheden. Frontpa-
nelet eller hovedenheden kan blive beskadiget,
hvis du påsætter frontpanelet med magt.

Sådan tændes enheden
1 Tryk på SRC for at tænde for enheden.

Sådan slukkes enheden
1 Tryk på SRC og hold den nede, indtil enheden er

slukket.

Valg af kilde
1 Tryk flere gange på SRC/OFF for at skifte mellem

følgende kilder:
TUNER (tuner)—DVD (indbygget dvd-afspiller)—
USB (USB-lagringsenhed)—AUX1 (forreste AUX)
—AUX2 (bageste RCA)

Justering af lydstyrken
1 Drej M.C. for at justere lydstyrken.
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FORSIGTIG
Af sikkerhedsgrunde skal du parkere køretøjet,
når du fjerner frontpanelet.

Bemærkninger
! Det kan muligvis frembringe støj, når du lytter

til radio, mens en USB-lagringsenhed sluttes
til denne enhed. I dette tilfælde bør du afbryde
USB-lagringsenhedens forbindelse til denne
enhed.

! Hvis denne enheds blå/hvide ledning er tilslut-
tet bilantennens automatiske kontrolterminal
for antennerelæ, køres antennen ud, når
denne enheds kilde tændes. Sluk for kilden for
at trække antennen tilbage.

Fjernbetjeningens brug og
vedligeholdelse

Anvendelse af fjernbetjeningen
1 Ret fjernbetjeningen mod frontpanelet for at be-

tjene den.
Ved førstegangsbrug skal filmen, der stikker ud af
bakken, trækkes ud.

Udskiftning af batteriet
1 Skub bakken ud på bagsiden af fjernbetjeningen.
2 Isæt batteriet således, at plus (+) og minus (–)

peger i den rigtige retning.

ADVARSEL
! Opbevar batteriet utilgængeligt for børn. Søg

straks lægehjælp, hvis batteriet sluges.
! Batterier (installeret batteripakke eller batte-

rier) må ikke udsættes for meget høj varme
som for eksempel solskin, ild eller lignende.

FORSIGTIG
! Brug kun et litiumbatteri af typen CR2025

(3V).
! Tag batteriet ud, hvis fjernbetjeningen ikke

bruges i en måned eller længere.
! Der er eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes

forkert. Anvend kun den samme eller en tilsva-
rende type ved udskiftning.

! Batteriet må ikke håndteres med værktøj af
metal.

! Batteriet må ikke opbevares sammen med me-
talgenstande.

! Hvis et batteri lækker, skal fjernbetjeningen af-
tørres helt, og der skal indsættes et nyt batteri.

! Ved bortskaffelse af brugte batterier bedes du
overholde de nationale bestemmelser og mil-
jømyndighedernes anvisninger, der gælder i
dit land/område.

Vigtigt

! Fjernbetjeningen må ikke opbevares ved høje
temperaturer eller i direkte sollys.

! Fjernbetjeningen vil muligvis ikke fungere kor-
rekt i direkte sollys.

! Lad ikke fjernbetjeningen falde ned på gulvet,
hvor den kan komme til at sidde fast under
bremse- eller gaspedalen.

Menufunktioner, der svarer
til funktionsindstillinger/
lydjusteringer/
startindstillinger/lister

Sådan vender du tilbage til det forrige display
Sådan vender du tilbage til den forrige liste (mappen
et niveau højere)
1 Tryk på .

Sådan vender du tilbage til hovedmenuen
1 Tryk på , og hold den inde.

Sådan vender du tilbage til det almindelige display
Annullering af startindstillingsmenuen
1 Tryk på BAND.
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Tuner
Grundlæggende betjening

Valg af et bånd
1 Tryk på BAND, indtil det ønskede bånd (F1, F2, F3

for FM eller MW/LW) vises.

Genvalg af forudindstillede stationer
1 Tryk på c eller d.
! Hvis der er valgt MAN (manuel søgning) i SEEK,

vil du ikke kunne genvælge forudindstillede stati-
oner. Du skal vælge PCH (forudindstillet kanal) i
SEEK. For yderligere oplysninger om indstillinger-
ne, se SEEK (indstilling af knapperne venstre/
højre) på side 13.

Manuel søgning (trin for trin)
1 Tryk på c eller d.
! Hvis der er valgt PCH (forudindstillet kanal) i

SEEK, vil du ikke kunne søge frem eller tilbage
manuelt. Du skal vælgeMAN (manuel søgning) i
SEEK. For yderligere oplysninger om indstillinger-
ne, se SEEK (indstilling af knapperne venstre/
højre) på side 13.

Søgning
1 Tryk på c eller d og hold den nede, og slip deref-

ter.
Du kan annullere søgetuning ved kortvarigt at
trykke på c eller d.
Mens du trykker på c eller d og holder den nede,
kan du springe stationer over. Søgetuning starter,
så snart du slipper c eller d.

Bemærk
Denne enheds AF-funktion (alternativ frekvens-
søgning) kan slås til og fra. AF bør være slået fra
ved normal radiobetjening (se AF (alternativ fre-
kvenssøgning) på næste side).

Lagring og genvalg af stationer
for hvert bånd
Anvendelse af knapper til
forudindstillet søgning

1 Når du finder en station, du ønsker at
lagre i hukommelsen, skal du trykke på én
af knapperne til forudindstillet søgning (1/

til 6/ ) og holde den inde, indtil det
forudindstillede tal holder op med at
blinke.

2 Tryk på en af knapperne til forudindstil-
let søgning (1/ til 6/ ) for at vælge den
ønskede station.

Ændring af RDS-displayet
% Tryk på .
Programservicenavn—PTY-oplysning—Under-
holdning—Frekvens
# PTY-oplysninger og frekvensen bliver vist på
displayet i otte sekunder.
# Afhængigt af båndet kan tekstoplysningerne
ændres.

Anvendelse af PTY-funktioner
Man kan finde en station ved hjælp af PTY-op-
lysninger (oplysninger om programtype).

Søgning efter en RDS-station med PTY-oplysning
Du kan søge efter generelle typer af udsendelsespro-
grammer som f.eks. dem, der er angivet i følgende af-
snit. Se denne side.
1 Tryk på PTY.
2 Drej M.C. for at vælge programtype.

NEWS/INFO—POPULAR—CLASSICS—OTHERS
3 Tryk på M.C. for at starte søgningen.

Enheden søger efter en station, som sender
denne type program. Når der er fundet en station,
vises dens programservicenavn.
Oplysninger om PTY (ID-kode for programtype)
vises i følgende afsnit. Se denne side.
! Tryk på M.C. igen for at annullere søgningen.
! Nogle stationers programmer kan adskille sig

fra dem, der angives af den udsendte PTY.
! Hvis der ikke kan findes en station, der sender

den programtype, du søger efter, vises NOT
FOUND i ca. 2 sekunder, og derefter vender
tuneren tilbage til den oprindelige station.

PTY-liste

NEWS/INFO

NEWS (nyheder), AFFAIRS (aktuelle emner), INFO (in-
formation), SPORT (sport),WEATHER (vejr), FINANCE
(finans)

POPULAR
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POP MUS (populær musik), ROCK MUS (rockmusik),
EASY MUS (let underholdningsmusik), OTH MUS
(anden musik), JAZZ (jazz), COUNTRY (countrymu-
sik), NAT MUS (national musik), OLDIES (oldies-
musik), FOLK MUS (folkemusik)

CLASSICS

L. CLASS (let klassisk musik), CLASSIC (klassisk)

OTHERS

EDUCATE (undervisning), DRAMA (drama), CUL-
TURE (kultur), SCIENCE (videnskab), VARIED (varie-
ret), CHILDREN (børneprogrammer), SOCIAL
(samfundsforhold), RELIGION (religion), PHONE IN
(telefonprogrammer), TOURING (rejse), LEISURE (fri-
tid), DOCUMENT (dokumentarprogrammer)

Anvendelse af PI-søgning
Hvis tuneren ikke kan finde en egnet station,
eller modtagelsen forringes, søger enheden
automatisk efter en anden station med
samme programindhold. Under søgningen
vises PI SEEK, og lyden afbrydes.

Automatisk PI-søgning efter
forudindstillede stationer
Hvis forudindstillede stationer ikke kan gen-
vælges, kan enheden indstilles til at udføre PI-
søgning under genvalg af forudindstillede sta-
tioner.
! Standardindstillingen for automatisk PI-

søgning er deaktiveret. Se AUTO-PI (auto-
matisk PI-søgning) på side 28.

Funktionsindstillinger
1 Tryk på M.C. for at få vist hovedmen-
uen.

2 Drej M.C. for at ændre menufunktio-
nen, og tryk for at vælge FUNCTION.

3 Drej M.C. for at vælge funktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille funktionen.
# Hvis der er valgt MW/LW-bånd, er kun BSM,
LOCAL og SEEK tilgængelige.

BSM (hukommelse for bedste stationer)

BSM (hukommelse for bedste stationer) lagrer auto-
matisk de seks kraftigste stationer efter deres signal-
styrke.
1 Tryk på M.C. for at slå BSM til.

Tryk på M.C. igen for at annullere.

REGION (regional)

Når AF anvendes, begrænser den regionale funktion
valgmulighederne til de stationer, der sender regio-
nale programmer.
1 Tryk på M.C. for at slå regional funktion til eller

fra.

LOCAL (lokal søgning)

Med lokal søgning kan du kun stille ind på de radio-
stationer, hvis signaler er stærke nok til en god modta-
gelse.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

FM: OFF—LV 1—LV 2—LV 3—LV 4
MW/LW: OFF—LV 1—LV 2
Indstillingen for det højeste niveau tillader kun
modtagelse af de kraftigste stationer, mens lavere
niveauer giver mulighed for at modtage svagere
stationer.

PTY SEARCH (valg af programtype)

Man kan finde en station ved hjælp af PTY-oplysnin-
ger (oplysninger om programtype).
1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge den ønskede indstilling.

NEWS/INFO—POPULAR—CLASSICS—OTHERS
3 Tryk på M.C. for at starte søgningen.

Enheden søger efter en station, som sender
denne type program. Når der er fundet en station,
vises dens programservicenavn.
Se foregående side for at få oplysninger om PTY
(ID-kode for programtype).
Nogle stationers programmer kan adskille sig fra
dem, der angives af den udsendte PTY.
Hvis der ikke kan findes en station, der sender
den programtype, du søger efter, vises NOT
FOUND i ca. 2 sekunder, og derefter vender tune-
ren tilbage til den oprindelige station.

TA (standby for trafikmeldinger)

1 Tryk på M.C. for at slå standby for trafikmeldinger
til eller fra.

AF (alternativ frekvenssøgning)

1 Tryk på M.C. for at slå AF til eller fra.

NEWS (nyhedsafbrydelse)
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1 Tryk på M.C. for at slå nyhedsfunktionen til eller
fra.

SEEK (indstilling af knapperne venstre/højre)

Du kan tildele enhedens venstre og højre knap en
funktion.
Vælg MAN (manuel søgning) for manuelt at søge
frem eller tilbage, eller vælg PCH (forudindstillet
kanal) for at skifte mellem forudindstillede kanaler.
1 Tryk på M.C. for at vælgeMAN eller PCH.

Indbygget dvd-afspiller
Grundlæggende betjening

Afspilning af disk
1 Før disken ind i diskåbningen med etiketten opad.

Udskubning af disk
1 Tryk på h.

Valg af en mappe
1 Tryk på 1/ eller 2/ .

Du kan ikke vælge en mappe, der ikke indeholder
en komprimeret lydfil, JPEG-fil, DivX-fil eller
MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4-fil.

Valg af et kapitel/spor/fil
1 Tryk på c eller d.

Du kan også springe tilbage eller frem til et andet
kapitel/spor/fil ved at trykke påo eller p.
Under PBS-afspilning kan der blive vist en menu,
hvis du udfører disse funktioner.

Hurtig frem- eller tilbagespoling
1 Tryk på c eller d, og hold den inde.

Når der afspilles dvd, DivX, MPEG-1/MPEG-2/
MPEG-4 eller video-cd, hvis du trykker på c eller
d og holder den nede i fem sekunder, fremhæves
ikonetm eller n. Når det sker, fortsætter hur-
tig frem- eller tilbagespoling, selv om du slipper
c eller d. Tryk påf for at genoptage afspilnin-
gen på det ønskede sted.

Søgning af hver 10 filer
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

JPEG-filer.
1 Tryk på c eller d, og hold den inde.

Ændring af mediefiltype
1 Tryk på BAND for at skifte mellem mediefiltyper.
! Hvis der er tale om DVD-R/RW, tillader denne

enhed ikke afspilning af lyddata (CD-DA) og
JPEG-filer.

Bemærkninger
! Når den automatiske afspilningsfunktion er

slået til, annullerer enheden dvd-menuen og
starter automatisk afspilningen fra første kapi-
tel af første titel. Se Automatisk afspilning af
dvd’er på side 16.

! Hvis du afspiller en dvd eller video-cd, vises
der eventuelt en menu. Se Betjening af dvd-
menuen på næste side og PBC-afspilning på
næste side.
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! Når der indsættes en CD/CD-R/RW, der kun
indeholder JPEG-billedfiler, starter enheden
automatisk et diasshow fra den første mappe/
det første billede på disken. Afspilleren viser
billederne i hver mappe i alfabetisk række-
følge.

! Hvis bogmærkefunktionen er aktiveret, genop-
tages dvd-afspilningen fra det valgte sted. For
yderligere oplysninger, se Genoptagelse af af-
spilningen (bogmærke) på side 17.

! Når du ser dvd og prøver at udføre en funk-
tion, kan det forekomme, at den ikke bliver ud-
ført pga. programmeringen på disken. Når det
sker, indikerer enheden knappen på skær-
men.

Grundlæggende betjening ved
afspilning
Tabellen nedenfor viser den grundlæggende
betjening i forbindelse med afspilning af
diske. De følgende afsnit beskriver afspilnings-
funktionerne mere detaljeret.

Knap Hvad sker der

f

Starter afspilningen, holder pause på en disk,
der afspilles, eller genstarter en disk, der hol-
der pause.
Starter diasshowet, holder pause i diassho-
wet eller genstarter et diasshow, der holder
pause.

g

Stopper afspilning.
Stop af afspilning fra det sted, der er indstillet
i Genoptagelse af afspilningen.
Tryk en gang til for at stoppe afspilningen
helt.

m
Tryk og hold nede for at udføre hurtig tilbage-
spoling.

n
Tryk og hold nede for at udføre hurtig frem-
spoling.

o

Springer frem til begyndelsen af det aktuelle
spor, det aktuelle kapitel eller den aktuelle fil
og derefter til forrige spor/kapitel/fil.
Viser det forrige billede.

p
Springer til næste spor, kapitel eller fil.
Viser det næste billede.

Bemærk
Der kan være dvd’er eller video-cd’er, hvor afspil-
ningsstyringen ikke fungerer på visse dele af dis-
ken. Dette er ikke en fejl.

Betjening af dvd-menuen

På nogle dvd’er kan du foretage et valg fra diskens
indhold ved hjælp af en menu.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

dvd-video.
! Tryk på MENU eller TOP MENU, mens der afspil-

les en disk, for at få vist menuen. Når du trykker
på MENU igen, starter afspilningen fra det sted,
der er valgt i menuen. Se de anvisninger, der
fulgte med disken, for yderligere oplysninger.

! Visningen af menuen er forskellig, afhængigt af
disken.

1 Flyt joysticken op, ned, til venstre eller til højre for
at vælge den ønskede menuindstilling.

2 Klik på ENTER for at vælge en menu på dvd-men-
uen.
Afspilning begynder fra det valgte menupunkt.

PBC-afspilning

Du kan betjene en menu med video-cd’er, der inde-
holder PBC-funktion (afspilningskontrol).
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

video-cd.
1 Tryk på 0 til 10, der svarer til et menunummer, for

at starte afspilningen, når PBC-menuen vises.
Når menuen har en længde på to eller flere sider,
kan du trykke på o ellerp for at skifte mel-
lem visningerne.

Bemærkninger
! Du kan få vist menuen ved at trykke på

RETURN under PBC-afspilning. Se de anvis-
ninger, der fulgte med disken, for yderligere
oplysninger.

! PBC-afspilning af en video-cd kan ikke annul-
leres.

! Under afspilning af en video-cd med PBC (af-
spilningskontrol) er følgende funktioner ikke
tilgængelige:
— Søge- og tidssøgefunktioner
— Valg af et område til gentagen afspilning
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Afspilning af DivXâ VOD-indhold

Noget DivX VOD-indhold (video on demand) kan kun
afspilles et bestemt antal gange. Når du ilægger en
disk med denne type DivX VOD-indhold, vises antallet
af afspilninger på skærmen, og du kan afspille disken
(og derved bruge en af de resterende afspilninger),
eller stoppe. Hvis du ilægger en disk, der indeholder
DivX VOD-indhold, som er udløbet (f.eks. indhold
med nul resterende afspilninger), vises EXPIRED
(THIS DivX RENTAL HAS EXPIRED.) (udlejning udlø-
bet).
! Hvis der ikke er nogen begrænsning på det antal

gange, DivX VOD-indholdet kan blive vist, kan du
lægge disken i afspilleren og afspille indholdet så
tit, du vil, og der vises ingen meddelelse.

1 Hvis der vises en meddelelse, når der ilægges en
disk, som indeholder DivX VOD-indhold, skal du
trykke påf.
Afspilning af DivX VOD-indholdet begynder.
Tryk på p for at springe til den næste fil.
Tryk på o for at vende tilbage til den forrige fil.
Tryk på g, hvis du ikke vil afspille DivX VOD-ind-
holdet.

Vigtigt

! Hvis du vil afspille DivX VOD-indhold på
denne enhed, skal du først registrere enheden
hos din DivX VOD-indholdsudbyder. For oplys-
ninger om registreringskoden, se side 27.

! DivX VOD-indhold er beskyttet af et DRM-sy-
stem (Digital Rights Management). Det be-
grænser afspilningen af indhold til specifikke,
registrerede enheder.

Angivelse af titel

! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med
dvd-video.

1 Tryk på 0 til 10, der svarer til et ønsket titelnum-
mer, når disken er standset.

Titelnummeret vises i otte sekunder, og afspilningen
starter fra den valgte titel.
! Tryk på 3 for at vælge 3.
! Tryk på 10 og 0 i denne rækkefølge for at vælge

10.
! Tryk på 10, 10 og 3 i denne rækkefølge for at

vælge 23.

Angivelse af spor

Du kan bruge søgefunktionen til at angive et spor,
hvis du vil søge efter et ønsket spor.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

video-cd.
! Denne funktion kan ikke benyttes under afspil-

ning af video-cd’er med PBC (afspilningskontrol).
Se Angivelse af titel på denne side for at få numrene
at trykke på.

Søgning efter den del, du vil
afspille

Du kan bruge søgefunktionen til at finde den del, du
vil afspille.
! Kapitelsøgning og sporsøgning er ikke mulig, når

afspilningen af en disk er stoppet.
! Denne funktion kan ikke benyttes under afspil-

ning af video-cd’er med PBC (afspilningskontrol).
1 Tryk på DIRECT.
2 Tryk på 0 til 9 for at angive det ønskede nummer.

Tryk på CLEAR for at annullere de angivne numre.
3 Tryk på DIRECT.

Dette starter afspilningen fra det valgte sted.

Bemærk
På diske med en menu kan du også trykke på
MENU eller TOP MENU og derefter vælge i den
viste menu.

Afspilning billede-for-billede

Med denne funktion kan du gå frem ét billede ad gan-
gen under afspilningen.
! Denne funktion er tilgængelig for dvd-video, DivX,

MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4 og video-cd.
1 Tryk på r under afspilning.

Hver gang du trykker på r, går du ét billede
frem.
Tryk på f for at vende tilbage til normal afspil-
ning.
Billeder kan være utydelige under afspilning bille-
de-for-billede på visse diske.
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Afspilning i langsom gengivelse

Med denne funktion kan du sænke afspilningshastig-
heden.
! Denne funktion er tilgængelig for dvd-video, DivX,

MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4 og video-cd.
1 Tryk på r og hold den nede under afspilning.

Ikonet vises, og afspilning i langsom gengi-
velse begynder.

2 Tryk på q eller r for at justere afspilningsha-
stigheden under langsom afspilning.
Hver gang du trykker på q eller r, ændres ha-
stigheden i fire trin i følgende rækkefølge:
1/16—1/8—1/4—1/2
Tryk på f for at vende tilbage til normal afspil-
ning.
Du kan ikke betjene dette trin under afspilning af
DivX/MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4.

Bemærkninger
! Der er ingen lyd under afspilning i langsom

gengivelse.
! Billeder kan være utydelige under afspilning i

langsom gengivelse på visse diske.
! Baglæns afspilning i langsom gengivelse er

ikke tilgængelig.

Vend tilbage til en specifik scene

Du kan vende tilbage til en bestemt scene, hvor den
dvd, som du i øjeblikket afspiller, er forprogrammeret
til at vende tilbage til.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

dvd-video.
1 Tryk på RETURN for at vende tilbage til den an-

givne scene.
Denne funktion kan ikke anvendes, hvis en speci-
fik scene ikke er blevet forprogrammeret på dvd-
disken.

Automatisk afspilning af dvd’er

Når der isættes en dvd med dvd-menu, annullerer
denne enhed automatisk menuen og starter afspil-
ningen fra det første kapitel af den første titel.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

dvd-video.
! Visse dvd’er fungerer muligvis ikke korrekt. Slå

denne funktion fra og start afspilningen, hvis
funktionen ikke kan bruges fuldt ud.

1 Tryk på AUTO PLAY for at slå automatisk afspil-
ning til.
A PLAY:ON vises.
Du kan slå den automatiske afspilning fra ved at
trykke på AUTO PLAY igen.

Visning af tekstoplysninger

Valg af de ønskede tekstoplysninger
1 Tryk på .

Bemærkninger
! Tekstoplysningerne, der kan ændres, afhæn-

ger af mediet.
! Afhængigt af den version af iTunes, der bru-

ges til at skrive MP3-filer til en disk eller me-
diefiltyper, vises inkompatibel tekst lagret i en
lydfil eventuelt ikke korrekt.

! Hvis permanent rulning er slået til, ruller tekst-
oplysningerne kontinuerligt på displayet. Se
SCROLL (permanent rulning) på side 29.

Valg og afspilning af filer/spor
fra fillisten/sportitellisten
1 Tryk på for at skifte til funktionen
for fil-/spornavn.

2 Anvend M.C. for at vælge det ønskede
filnavn (eller mappenavn).

Ændring af fil- eller mappenavnet
1 Drej M.C.

Afspilning
1 Tryk på M.C., når der vælges en fil eller et spor.
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Visning af liste over filerne (eller mapperne) i den
valgte mappe
1 Tryk på M.C., når der vælges en mappe.

Afspilning af en sang i den valgte mappe
1 Tryk på M.C. og hold den inde, når der vælges en

mappe.

Bemærkninger
! Denne funktion er tilgængelig for JPEG-filer,

cd’er, komprimerede lydfiler, DivX og MPEG-1/
MPEG-2/MPEG-4.

! Når det display, der sælges separat, er sluttet
til denne enhed, vil de anførte oplysninger
blive vist på det.

Avanceret betjening ved hjælp
af specialknapper
Ændring af synsvinklen under
afspilning (Multi-angle)

På dvd’er, som er forsynet med optagelser med multi-
vinkel (scener, der er optaget fra forskellige vinkler),
kan du skifte mellem synsvinklerne under afspilning.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

dvd-video.
! Under afspilningen af en scene, der er optaget fra

flere vinkler, vises vinkelsymbolet . Slå visnin-
gen af vinkelsymbolet til eller fra ved hjælp af
dvd-opsætningsmenuen. Se Indstilling af visning
af vinkelsymbol på side 25 for detaljerede oplys-
ninger.

1 Tryk på 1/ under afspilning af en scene, der er
optaget fra flere vinkler.
Vinkelikonet og vinkelnummeret vises i otte
sekunder.

2 Tryk på 1/ , mens vinkelikonet og vinkelnumme-
ret vises.
Vinklen ændres, hver gang du trykker på ANGLE.

Bemærkninger
! Du kan også udføre samme betjening ved at

trykke på ANGLE på fjernbetjeningen.
! Hvis du udfører denne betjening under hurtig

frem- eller tilbagespoling, vil valg af pause
eller langsom afspilning vende tilbage til nor-
mal afspilning, men visningsvinklen ændres
ikke.

Betjening af dvd-menuen

På nogle dvd’er kan du foretage et valg fra diskens
indhold ved hjælp af en menu.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

dvd-video.
! Tryk på 3/S.Rtrv, mens der afspilles en disk, for at

få vist menuen. Når du trykker på 3/S.Rtrv igen,
starter afspilningen fra det sted, der er valgt i
menuen. Se de anvisninger, der fulgte med dis-
ken, for yderligere oplysninger.

1 Flyt joysticken op, ned, til venstre eller til højre for
at vælge den ønskede menuindstilling.

2 Klik på ENTER for at vælge en menu på dvd-men-
uen.
Afspilning begynder fra det valgte menupunkt.

Bemærk
Du kan også udføre samme betjening ved at tryk-
ke på MENU eller TOP MENU på fjernbetjenin-
gen.

Genoptagelse af afspilningen
(bogmærke)

Ved hjælp af bogmærkefunktionen kan du genoptage
afspilningen fra en scene, du har valgt, næste gang
disken ilægges.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

dvd-video.
1 Tryk på 2/ under afspilning det sted, afspilnin-

gen skal genoptages næste gang.
Den valgte scene får et bogmærke, så afspilnin-
gen kan genoptages herfra næste gang. Du kan
sætte bogmærke på op til fem diske. Derefter er-
stattes det ældste bogmærke med det nye.
Tryk på 2/ og hold den nede under afspilningen
for at fjerne bogmærket på en disk.

Bemærkninger
! Du kan også udføre samme betjening ved at

trykke på BOOKMARK på fjernbetjeningen.
! Du kan også sætte et bogmærke på en disk

ved at trykke på h (skub ud) og holde den
nede det sted, du ønsker bogmærket. Næste
gang du ilægger disken, genoptages afspilnin-
gen fra bogmærket. Bemærk, at du kun kan
sætte ét bogmærke pr. disk ved hjælp af
denne metode. Tryk påh (skub ud) for at
fjerne bogmærket på disken.
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Ændring af lydsproget under
afspilning (Multi-audio)

På dvd’er, der kan afspille lyd på forskellige sprog og
med forskellige lydsystemer (Dolby Digital, DTS osv.),
kan der skiftes sprog/lydsystemer under afspilningen.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

dvd-video, DivX og MPEG-4.
1 Tryk på 5/ under afspilning.

Ikonet for lydvalg vises i otte sekunder.
2 Tryk på 5/ , mens ikonet for lydvalg vises.

Lyden ændres, hver gang du trykker på 5/ .

Bemærkninger
! Du kan også udføre samme betjening ved at

trykke på AUDIO på fjernbetjeningen.
! På nogle dvd’er, DivX og MPEG-4 er skift mel-

lem sprog/lydsystemer kun muligt ved hjælp
af et menudisplay.

! Du kan også skifte sprog/lydsystem ved hjælp
af dvd-opsætningsmenuen. Se Indstilling af
lydsprog på side 24 for detaljerede oplysnin-
ger.

! Der kan kun vælges digital udgang af DTS-lyd.
Hvis enhedens optiske digitale udgange ikke
er tilsluttet, skal der vælges en anden lydind-
stilling end DTS.

! Displayindikationer, f.eks. Dolby D ogMch,
angiver det lydsystem, der er benyttet til opta-
gelse på dvd, DivX og MPEG-4. Afhængigt af
indstillingen sker afspilningen ikke med det
samme lydsystem som angivet.

! Hvis du udfører denne betjening under hurtig
frem- eller tilbagespoling, vil valg af pause
eller langsom afspilning vende tilbage til nor-
mal afspilning.

Ændring af undertekstsproget under
afspilning (Multi-undertekst)

På dvd’er, som er forsynet med undertekster på flere
sprog, kan der skiftes mellem undertekstsprog under
afspilningen.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

dvd-video, DivX og MPEG-4.
1 Tryk på 6/ under afspilning.

Ikonet for undertekstvalg vises i otte sekun-
der.

2 Tryk på 6/ , mens ikonet for undertekstvalg
vises.
Undertekstsproget ændres, hver gang du trykker
på 6/ .

Bemærkninger
! Du kan også udføre samme betjening ved at

trykke på SUBTITLE på fjernbetjeningen.
! Med nogle dvd’er, DivX og MPEG-4 er skift

mellem undertekstsprog kun muligt ved hjælp
af et menudisplay.

! Du kan også skifte undertekstsprog ved hjælp
af dvd-opsætningsmenuen. Se Indstilling af
undertekstsprog på side 24 for detaljerede op-
lysninger.

! Hvis du udfører denne betjening under hurtig
frem- eller tilbagespoling, vil valg af pause
eller langsom afspilning vende tilbage til nor-
mal afspilning.

Valg af område for gentaget afspilning

! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med
JPEG-filer, cd’er og komprimerede lydfiler.

1 Tryk på 6/ for at vælge gentagelsesområdet.
! ONE – Gentag det aktuelle spor/fil
! FLD – Gentag den aktuelle mappe
! ALL – Afspil hele den aktuelle disk
! Under afspilning af en video-cd med PBC (af-

spilningskontrol) kan denne funktion ikke be-
nyttes.
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Afspilning af spor i tilfældig rækkefølge

Ved tilfældig afspilning afspilles sporene i tilfældig
rækkefølge i det valgte område.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

JPEG-filer, cd’er og komprimerede lydfiler.
1 Tryk på 5/ for at slå tilfældig afspilning til eller

fra.

Pause i afspilningen

1 Tryk på 4/PAUSE for at standse midlertidigt eller
genoptage.

Forstærkning af komprimeret lyd og
gendannelse af rig lyd (lydmodtagelse)

! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med
cd’er og komprimerede lydfiler.

1 Tryk på 3/S.Rtrv for at skifte mellem:
OFF (fra)—1—2
1 er effektiv ved lave komprimeringshastigheder,
og 2 er effektiv ved høje komprimeringshastighe-
der.

Funktionsindstillinger
1 Tryk på M.C. for at få vist hovedmen-
uen.

2 Drej M.C. for at ændre menufunktio-
nen, og tryk for at vælge FUNCTION.

3 Drej M.C. for at vælge funktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille funktionen.

REPEAT (gentag afspilning)

! Under PBC-afspilning (afspilningskontrol) kan du
ikke vælge REPEAT.

1 Tryk på M.C. for at vælge området for gentaget af-
spilning.
Se Valg af område for gentaget afspilning på fore-
gående side for detaljerede oplysninger.

Du kan kun vælge de følgende områder for denne
funktion under afspilning af DVD-video, DivX- og
MPEG-4-filer.
! TTL – Gentag det aktuelle nummer
! CHP – Gentag det aktuelle kapitel
! ALL – Afspil hele den aktuelle disk

RANDOM (tilfældig afspilning)

! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med
JPEG-filer, cd’er og komprimerede lydfiler.

1 Tryk på M.C. for at slå tilfældig afspilning til eller
fra.

LR SELECT (lydudgang)

Du kan skifte lydudgang, når der afspilles dvd-videodi-
ske, der er optaget med LPCM-lyd.
Du kan skifte mellem stereo og mono, når der afspil-
les video-cd-diske.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

dvd-video og video-cd.
! Denne funktion er ikke tilgængelig, når diskafspil-

ningen er standset.
! Du vil muligvis ikke kunne vælge eller bruge

denne funktion afhængigt af disken og afspil-
ningsstedet.

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge den ønskede indstilling.

! L+R – venstre og højre
! L – venstre
! R – højre
! MIX – blander venstre og højre

ROTATION (billedrotation)

! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med
JPEG-filer.

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge den ønskede indstilling.

! 0 – Annuller rotationen
! 90 – Roter 90 grader
! 180 – Roter 180 grader
! –90 – Roter –90 grader

PAUSE (pause)

1 Tryk på M.C. for at standse midlertidigt eller gen-
optage.
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S.RTRV (lydmodtagelse)

Forstærker automatisk komprimeret lyd og gendanner
rig lyd.
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

cd’er og komprimerede lydfiler.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

Se Forstærkning af komprimeret lyd og gendan-
nelse af rig lyd (lydmodtagelse) på foregående
side.

Ændring af informationsvisningen
Når videoudgangen bliver slået til i startindstil-
lingsmenuen (se V.OUT (displayforbindelse) på
side 29), og et display, der sælges separat, bliver
sluttet til denne enhed, vil tekstoplysningerne
blive vist på displayet.

Informationsvisning

Titelvisning

1 Disk-ikon
! Når der afspilles en disk, som indehol-

der forskellige dataformater, bliver
MIXED vist på den.

2 Medieindikator
3 Indikator for titel-/mappenummer

Dvd: viser den titel, der afspilles i øjeblikket.
Komprimeret lyd, JPEG-filer og DivX: viser hvil-
ken mappe, der afspilles i øjeblikket.

4 Kapitelnummer/spornummer/filnummerindi-
kator
Dvd: viser hvilket kapitel, der afspilles i øjeblik-
ket.
Video-cd og cd: viser det spor, der afspilles i
øjeblikket.
Komprimeret lyd, JPEG-filer og DivX: viser hvil-
ken fil, der afspilles i øjeblikket.

5 Indikator for spilletid
JPEG-filer: ikke tilgængelig.

6 Variabelt meddelelsesområde
Dvd-video: viser lydsproget, undertekstspro-
get, visningsvinklen, gentagelsesområdet og
højtalerudgangskanalen.
Video-cd: viser gentagelsesområdet og lydud-
gangskanalen.
JPEG-filer: viser gentagelsesområdet og ind-
stillingen for tilfældig afspilning.
DivX/MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4: viser lydsyste-
met, undertekstindstilling, gentagelsesom-
råde, mappenavn og filnavn.
Cd, komprimeret lyd: viser gentagelsesområ-
det og indstillingen for tilfældig afspilning.

1 Tryk på for at skifte informationsvisningen.
Dvd-video: Informationsvisning 1—Informations-
visning 2—Normal afspilningsvisning
Video-cd’er: Informationsvisning—Normal af-
spilningsvisning
JPEG-filer og DivX/MPEG-1/MPEG-2/
MPEG-4: Informationsvisning—Visning af map-
penavn—Visning af filnavn—Normal afspilnings-
display
CD TEXT-diske og komprimerede lydfiler: In-
formationsvisning—Titelvisning

! Titeldisplayet viser tekstoplysningerne for den
disk, der bliver afspillet.
CD TEXT-diske: Disc Title (disktitel), Disc Artist
(navn på diskens kunstner), Track Title (sportitel),
Track Artist (navn på sporets kunstner)
Komprimerede lydfiler: Folder Name (mappe-
navn), File Name (filnavn), Track Title (sportitel),
Artist Name (kunstnernavn), Album Title (al-
bumtitel)
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Bemærk
Når en video-cd med PBC-funktionen (afspil-
ningskontrol) begynder at blive afspillet, vil PLAY-
BACK CONTROL ON blive vist i stedet for
indikatoren for spornummer og indikatoren for af-
spilningstid.

USB-lydafspiller/USB-
hukommelse
Du kan afspille komprimerede lydfiler, DivX og
JPEG-billedfiler, der er gemt på en USB-lag-
ringsenhed.
! Se Kompatibilitet med komprimeret lyd, DivX

og MPEG (disk, USB) på side 37 for yderlige-
re oplysninger om kompatibilitet.

! I de følgende anvisninger bliver USB-hu-
kommelser og USB-lydafspillere under ét
omtalt som “USB-lagringsenhed”.

Grundlæggende betjening

Afspilning af filer på en USB-lagringsenhed
1 Åbn USB-stiklåget.
2 Slut USB-lagringsenheden til ved hjælp af et

USB-kabel.
3 Tryk på SRC/OFF for at vælge USB som kilde.

Stop af afspilning af filer på en USB-lagringsenhed
1 Du kan afbryde forbindelsen til USB-lagringsen-

heden når som helst.
Enheden standser afspilningen.

Valg af en mappe
1 Tryk på 1/ eller 2/ .

Hurtig frem- eller tilbagespoling
1 Tryk på c eller d, og hold den inde.

Søgning af hver 10 filer
! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med

JPEG-filer.
1 Tryk på c eller d, og hold den inde.

Valg af en fil
1 Tryk på c eller d.

Ændring af mediefiltype
1 Tryk på BAND for at skifte mellem mediefiltyper.

Stands midlertidigt eller genoptag afspilning
1 Tryk på f.

Direkte valg af fil i den aktuelle
mappe

Betjeningen er den samme som for den indbyggede
dvd-afspiller.
Se Søgning efter den del, du vil afspille på side 15.
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Visning af tekstoplysninger

Betjeningen er den samme som for den komprime-
rede lyd i den indbyggede dvd-afspiller.
Se Visning af tekstoplysninger på side 16.

Valg af filer fra filnavnelisten

Betjeningen er den samme som for den indbyggede
dvd-afspiller.
Se Valg og afspilning af filer/spor fra fillisten/sportitelli-
sten på side 16.

Avanceret betjening ved hjælp
af specialknapper

Ændring af lydsproget under afspilning (Multi-audio)
Se Ændring af lydsproget under afspilning (Multi-
audio) på side 18.
! Du kan ikke udføre denne betjening ved at trykke

på knappen med samme navn på fjernbetjenin-
gen.

Ændring af undertekstsproget under afspilning
(Multi-undertekst)
Se Ændring af undertekstsproget under afspilning
(Multi-undertekst) på side 18.
! Du kan ikke udføre denne betjening ved at trykke

på knappen med samme navn på fjernbetjenin-
gen.

Valg af område for gentaget afspilning
Se Valg af område for gentaget afspilning på side 18.
De områder for gentag afspilning, du kan vælge, er
imidlertid anderledes end dem for den indbyggede
dvd-afspiller. Områderne for gentag afspilning for
USB-lydafspilleren/USB-hukommelsen er:

! ONE – Gentag den aktuelle fil
! FLD – Gentag den aktuelle mappe
! ALL – Gentag alle filer

Afspilning af spor i tilfældig rækkefølge
Se Afspilning af spor i tilfældig rækkefølge på side 19.

Pause i afspilningen
Se Pause i afspilningen på side 19.

Forstærkning af komprimeret lyd og gendannelse af
rig lyd (lydmodtagelse)
Se Forstærkning af komprimeret lyd og gendannelse af
rig lyd (lydmodtagelse) på side 19.

Funktionsindstillinger
1 Tryk på M.C. for at få vist hovedmen-
uen.

2 Drej M.C. for at vælge funktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille funktionen.

REPEAT (gentag afspilning)

Se REPEAT (gentag afspilning) på side 19.
De områder for gentag afspilning, du kan vælge, er
imidlertid anderledes end dem for den indbyggede
dvd-afspiller. Områderne for gentag afspilning for
USB-lydafspilleren/USB-hukommelsen er:
! ONE – Gentag kun den aktuelle fil
! FLD – Gentag den aktuelle mappe
! ALL – Gentag alle filer

RANDOM (tilfældig afspilning)

! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med
komprimerede lydfiler og JPEG-filer.

Se RANDOM (tilfældig afspilning) på side 19.

ROTATION (billedrotation)

! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med
JPEG-filer.

Se ROTATION (billedrotation) på side 19.

PAUSE (pause)

Se PAUSE (pause) på side 19.

S.RTRV (lydmodtagelse)

! Denne funktion er tilgængelig i forbindelse med
komprimerede lydfiler.

Se S.RTRV (lydmodtagelse) på side 20.

Ændring af informationsvisningen
Betjeningen er den samme som for den ind-
byggede dvd-afspiller.
Se Ændring af informationsvisningen på side
20.

Lydjusteringer
1 Tryk på M.C. for at få vist hovedmen-
uen.
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2 Drej M.C. for at ændre menufunktio-
nen, og tryk for at vælge AUDIO.

3 Drej M.C. for at vælge lydfunktion.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille lydfunktionen.

FAD/BAL (fader/balancejustering)

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 Tryk på M.C. for at skifte mellem fader (forrest/ba-

gest) og balance (højre/venstre).
3 DrejM.C. for at justere højtalerbalancen.

PRESET EQ (genvælg equalizer)

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge equalizeren.

DYNAMIC—VOCAL—NATURAL—CUSTOM—

FLAT—POWERFUL
! Du kan også ændre equalizeren ved at trykke gen-

tagne gange på .

TONE CTRL (justering af equalizer)

! Justerede equalizerkurveindstillinger lagres i CU-
STOM.

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 Tryk på M.C. for at vælge BASS (bas)/MID (mid)/

TREBLE (diskant).
3 DrejM.C. for at justere niveauet.

Justeringsområde: +6 til -6

LOUD (loudness)

Loudness er en funktion, der kompenserer for mang-
ler i de lave og høje frekvensområder ved lav lyd-
styrke.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

OFF (fra)—LOW (lav)—HI (høj)

SUB.W (til/fra-indstilling for subwoofer)

Denne enhed er forsynet med en subwooferudgang,
der kan aktiveres eller deaktiveres.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

NOR (normal fase)—REV (omvendt fase)—OFF
(subwoofer fra)

SUB.W CTRL (justering af subwoofer)

Afskæringsfrekvensen og udgangsniveauet kan juste-
res, når subwooferudgangen er slået til.
Kun lavere frekvenser end dem i det valgte område
udsendes fra subwooferen.
! Når du vælger OFF i SUB.W, kan du ikke vælge

denne funktion. Se SUB.W (til/fra-indstilling for
subwoofer) på denne side for detaljerede oplysnin-
ger.

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 Tryk på M.C. for at skifte mellem subwooferens af-

skæringsfrekvens og udgangsniveau.
Afskæringsfrekvens (afskæringsfrekvensvisning
blinker).—Udgangsniveau (udgangsniveauvisning
blinker).

3 DrejM.C. for at vælge den ønskede indstilling.
Afskæringsfrekvens: 50HZ—63HZ—80HZ—
100HZ—125HZ
Udgangsniveau: –24 til +6

SLA (justering af kildeniveau)

SLA (justering af kildeniveau) giver dig mulighed for
at justere lydstyrken for hver enkelt kilde, så du und-
går radikale ændringer i lydstyrken, når du skifter mel-
lem kilderne.
! Indstillingerne er baseret på FM-lydstyrken, som

forbliver uændret.
! Når FM vælges som kilde, kan du ikke skifte til

SLA.
! MW/LW-lydstyrkeniveauet kan også indstilles med

denne funktion.
1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at justere lydstyrken for kilden.

Justeringsområde: +4 til –4
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Opsætning af dvd-afspilleren
Introduktion til dvd-opsæt-
ningsjusteringer

Du kan anvende denne menu til at ændre indstillin-
ger for lyd, undertekster, børnesikring og andre dvd-
indstillinger.
1 Vælg DVD som kilden og tryk dernæst på g.
2 Tryk på MENU, når disken er standset.

Dvd-opsætningsmenuen vises.
3 Flyt joysticken til venstre eller højre for at skifte ka-

tegorier for dvd-opsætningsmenuen.
LANG. (sprog)—PICT. (billede)—GEN. (generelt)

4 Flyt joysticken op eller ned for at vælge navnene
på dvd-opsætningsfunktionerne.
For LANG.: SUBTITLE LANG. (indstillinger for un-
dertekstsprog)—AUDIO LANG. (indstillinger for
lydsprog)—MENU LANG. (indstillinger for menu-
sprog)—OSD LANGUAGE (indstilling for sproget
på skærmen)—CHARACTER SET (indstilling for
tegnsætning)
For PICT.: ANGLE ICON DISPLAY (vinkelikon)—
TVASPECT (tv-format)—SLIDESHOW TIME (tids-
indstilling for interval af diasshow)
For GEN.: PARENTAL (børnesikring)—DivX SUB-
TITLE (DivX/MPEG-4-undertekst)—DivX VOD
(DivX VOD)

Bemærk
Hvis du trykker på MENU under visningen af en
dvd-opsætningsmenu, bliver dvd-opsætnings-
menuen annulleret, og enheden vender tilbage til
den forrige visning.

Menufunktioner, der svarer til
dvd-opsætningsjusteringer

Sådan vender du tilbage til det forrige display
1 Tryk på RETURN.

Indstilling af undertekstsprog

Du kan indstille et ønsket undertekstsprog. Når de er
tilgængelige, vil underteksterne blive vist på det
valgte sprog.
1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge SUBTITLE

LANG. i LANG.
2 Klik på joysticken.

Der vises en menu for undertekstsprog.
3 Flyt joysticken op, ned, til venstre eller til højre for

at vælge det ønskede sprog.
4 Klik på joysticken.

Undertekstsproget indstilles.

Bemærkninger
! Hvis det valgte sprog ikke er tilgængeligt,

vises det sprog, der er angivet på disken.
! Du kan også skifte sprog på underteksterne

ved at trykke på SUBTITLE under afspilning
(seÆndring af undertekstsproget under afspil-
ning (Multi-undertekst) på side 18).

! Indstillinger, der foretages her, vil ikke blive på-
virket, selvom der ændres undertekstsprog
under afspilning ved hjælp af SUBTITLE.

Hvis du vælger OTHERS

Der vises et display til indtastning af landekode, når
der vælges OTHERS. Se Oversigt over sprogkoder for
dvd på side 40.
1 Når du trykker på CLEAR, annulleres de indta-

stede tal.

Indstilling af lydsprog

1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge AUDIO
LANG. i LANG.

2 Klik på joysticken.
Der vises en menu for lydsprog.

3 Flyt joysticken op, ned, til venstre eller til højre for
at vælge det ønskede lydsprog.

4 Klik på joysticken.
Lydsproget indstilles.

Bemærkninger
! Hvis det valgte sprog ikke er tilgængeligt,

vises det sprog, der er angivet på disken.
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! Du kan også skifte lydsprog ved at trykke på
AUDIO under afspilning (seÆndring af lyds-
proget under afspilning (Multi-audio) på side
18).

! Indstillingen, der foretages her, vil ikke blive
påvirket, selvom der ændres lydsprog under
afspilning ved hjælp af AUDIO.

! Hvis du har valgt OTHERS, se Hvis du vælger
OTHERS på foregående side.

Indstilling af menusprog

1 Flyt joysticken op eller ned for at vælgeMENU
LANG. i LANG.

2 Klik på joysticken.
Der vises en sprogmenu.

3 Flyt joysticken op, ned, til venstre eller til højre for
at vælge det ønskede menusprog.

4 Klik på joysticken
Menusproget indstilles.

Bemærkninger
! Hvis det valgte sprog ikke er tilgængeligt,

vises det sprog, der er angivet på disken.
! Hvis du har valgt OTHERS, se Hvis du vælger

OTHERS på foregående side.

Indstilling af sproget på skærmen

Du kan indstille det foretrukne sprog for informati-
onsvisning, dvd-opsætningsmenu og listevisning osv.
1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge OSD LAN-

GUAGE i LANG.
2 Klik på joysticken.

Der vises en menu for sproget på skærmen.
3 Flyt joysticken op eller ned for at vælge det øn-

skede sprog på skærmen.
4 Klik på joysticken.

Sproget på skærmen er indstillet.

Indstilling af tegnsætningen

Du kan indstille den ønskede tegnsætning for DivX/
MPEG-4-undertekstfil, informationsvisning og listevis-
ning.
1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge CHARAC-

TER SET i LANG.
2 Klik på joysticken.

Der vises en indstillingsmenu for tegnsætningen.
3 Flyt joysticken op eller ned for at vælge den øn-

skede tegnsætning.
4 Klik på joysticken.

Tegnsætningen er indstillet.

Indstilling af visning af
vinkelsymbol

Vinkelikonet kan indstilles, så det bliver vist på sce-
ner, hvor vinklen kan ændres.
1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge ANGLE

ICON DISPLAY i PICT.
2 Klik på joysticken for at vælge til eller fra.

Der vises en indstillingsmenu for tegnsætningen.

Indstilling af formatet

Der findes to displaytyper: Et widescreendisplay, der
har et bredde-højdeforhold (tv-format) på 16:9, og et
normalt display, der har et tv-format på 4:3. Sørg for
at vælge det korrekte tv-format til det display, der er
tilsluttet V OUT.
! Vælg enten LETTER BOX eller PANSCAN, når der

anvendes et almindeligt display. Valg af 16:9 kan
give et unaturligt billede.

! Hvis du vælger tv-formatet, bliver denne enheds
display ændret til samme indstilling.

1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge TV
ASPECT i PICT.

2 Klik på joysticken.
Tv-formatmenuen vises.

3 Flyt joysticken op eller ned for at vælge det øn-
skede tv-format.
! 16:9 – Widescreen (16:9) vises, som det er

(startindstilling)
! LETTER BOX – Billedet har form som en brev-

kasse med sorte bånd øverst og nederst på
skærmen

! PANSCAN – Billedes afskæres i skærmens
venstre og højre side

4 Klik på joysticken.
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Bemærkninger
! Når der afspilles diske, som ikke angiver

PANSCAN, afspilles disken med LETTER BOX-
visning, selv hvis du vælger indstillingen
PANSCAN. Bekræft, hvorvidt diskpakken har
mærket 16 : 9 LB .

! Tv-forholdet kan ikke ændres for visse diske.
Se diskens vejledning for detaljerede oplysnin-
ger.

Indstilling af interval af diasshow

JPEG-filer kan vises som et diasshow på denne
enhed. I denne indstilling kan intervallet mellem
hvert billede angives.
1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge SLIDE-

SHOW TIME i PICT.
2 Klik på joysticken.

Der vises en intervaltidsmenu for diasshow.
3 Flyt joysticken op eller ned for at vælge den øn-

skede intervaltid for diasshow.
! Manual – JPEG-billeder kan skiftes manuelt
! 5sec – JPEG-billeder skifter ved intervaller af 5

sekunder
! 10sec – JPEG-billeder skifter ved intervaller af

10 sekunder
! 15sec – JPEG-billeder skifter ved intervaller af

15 sekunder
4 Klik på joysticken.

Intervaltiden for diasshow er indstillet.

Indstilling af børnesikring

Visse dvd-videodiske giver dig mulighed for at bruge
børnesikring til at begrænse børns muligheder for at
se scener, der indeholder vold eller sex. Du kan ind-
stille børnesikring på det niveau, du ønsker.
! Når du har indstillet et niveau for børnesikring og

afspiller en disk med børnesikring, kan du blive
bedt om at indtaste en kode. I så fald starter af-
spilningen først, når den korrekte kode indtastes.

Angivelse af kode og niveau
Der skal angives et kodenummer for at kunne afspille
diske med børnesikring.
1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge PAREN-

TAL i GEN.
2 Klik på joysticken.

Indstillingsmenuen for børnesikring vises.
3 Tryk på 0 til 9 for at angive en firecifret kode.
4 Flyt joysticken til venstre eller højre for at flytte

markøren til den forrige eller næste position.
5 Klik på joysticken, når du har indtastet dit firecif-

rede kodenummer.
Koden er angivet, og niveauet kan nu indstilles.

6 Flyt joysticken til venstre eller højre for at vælge
det ønskede niveau.
! LEVEL8 – Afspilning af hele disken er mulig

(startindstilling)
! LEVEL7 til LEVEL2 – Afspilning af diske for

børn og diske, der ikke er uegnede for børn, er
mulig

! LEVEL1 – Der kan kun afspilles diske for børn
7 Klik på joysticken.

Børnesikringsniveauet er indstillet.

Bemærkninger
! Det anbefales, at du skriver koden ned for det

tilfælde, at du glemmer den.
! Børnesikringsniveauet gemmes på disken. Se

efter niveaubeskrivelsen på diskemballagen i
den medfølgende dokumentation eller på
selve disken. Børnesikring er ikke mulig på
denne enhed, hvis der ikke er en børnesikring
registreret på disken.

! På nogle diske er børnesikringen kun aktiv
med bestemte niveauer af scener. Afspilnin-
gen af disse scener springes over. For flere op-
lysninger, se vejledningen, som fulgte med
disken.
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Ændring af niveauet

Du kan ændre det angivne børnesikringsniveau.
1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge PAREN-

TAL i GEN.
2 Klik på joysticken.

Indstillingsmenuen for børnesikring vises.
3 Tryk på 0 til 9 for at angive den registrerede kode.
4 Flyt joysticken til venstre eller højre for at flytte

markøren til den forrige eller næste position.
5 Klik på joysticken, når du har indtastet dit firecif-

rede kodenummer.
Dette indstiller kodenummeret, og niveauet kan
nu ændres.
! Symbolet vises, hvis du angiver en forkert

kode. Angiv den korrekte kode.
! Hvis du glemmer koden, se Hvis du har glemt

koden på denne side.
6 Flyt joysticken til venstre eller højre for at vælge

det ønskede niveau.
7 Klik på joysticken.

Børnesikringsniveauet er indstillet.

Hvis du har glemt koden

Se næste afsnit og tryk på CLEAR 10 gange i indstil-
lingsmenuen for forældrekontrol. Se Ændring af ni-
veauet på denne side. Den registrerede kode
annulleres, og du har mulighed for at registrere en ny
kode.

Indstilling af DivX/MPEG-4-
undertekstfilen

Du kan angive, hvorvidt der skal vises eksterne DivX/
MPEG-4-undertekster.
! DivX/MPEG-4-underteksterne vises, selv om CU-

STOM er valgt, hvis der ikke findes nogle eksterne
DivX/MPEG-4-undertekstfiler.

1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge DivX
SUBTITLE i GEN.

2 Klik på joysticken for at vælge, om der skal vises
eksterne DivX/MPEG-4-undertekster eller ej.
! ORIGINAL – Viser DivX/MPEG-4-undertek-

sterne
! CUSTOM – Viser de eksterne DivX/MPEG-4-

undertekster

Bemærkninger
! Der kan vises op til 42 tegn på en linje. Hvis

der er mere end 42 tegn, brydes linjen, og teg-
nene vises på den næste linje.

! Der kan vises op til 126 tegn på en skærm.
Hvis der er mere end 126 tegn, vises de rester-
ende tegn ikke.

Visning af DivXâ VOD-
registreringskoden

Hvis du vil afspille DivX VOD-indhold (video on de-
mand) på denne enhed, skal enheden først registre-
res hos en DivX VOD-indholdsudbyder. For at
registrere den skal du først oprette en DivX VOD-regi-
streringskode og fremsende den til din udbyder.
! Skriv koden ned, da den skal bruges, når du regi-

strerer enheden hos en DivX VOD-udbyder.
1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge DivX

VOD i GEN.
2 Klik på joysticken.
3 Flyt joysticken op eller ned for at vælge REGI-

STRATION CODE.
4 Klik på joysticken.

Registreringskoden vises.

Visning af afregistreringskoden

Hvis din enhed allerede er registreret, kan du afregi-
strere den ved at indtaste afregistreringskoden.
1 Flyt joysticken op eller ned for at vælge DivX

VOD i GEN.
2 Klik på joysticken.
3 Flyt joysticken op eller ned for at vælge DEREGI-

STRATION CODE.
4 Klik på joysticken.
5 Flyt joysticken op eller ned for at vælge OK.

! Vælg CANCEL for at annullere afregistrerin-
gen.

6 Klik på joysticken.
Afregistreringen er fuldført.

Startindstillinger
1 Tryk på SRC og hold den nede, indtil en-
heden er slukket.
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2 Tryk på M.C., og hold den inde, indtil
startindstillingsmenuen vises på displayet.

3 Drej M.C. for at vælge én af startindstil-
lingerne.
Efter valg udføres følgende procedurer for at
indstille startindstillingen.

CLOCK SET (indstilling af uret)

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 Tryk på M.C. for at vælge den del af urdisplayet,

der skal indstilles.
Time—Minut

3 DrejM.C. for at indstille uret.

CLOCK (urdisplay)

Du kan slå lysdisplayet til og fra.
Urvisningen forsvinder midlertidig, når du udfører
andre betjeninger, men vises igen efter 25 sekunder.
1 Tryk på M.C. for at tænde eller slukke for urdis-

playet.

FM STEP (FM-indstillingstrin)

Sædvanligvis er FM-indstillingstrinnet, der bruges til
søgning, 50 kHz. Når AF eller TA er slået til, skifter ind-
stillingstrinnet automatisk til 100 kHz. Det kan være
fordelagtigt at sætte indstillingstrinnet til 50 kHz, når
AF er slået til.
! Ved manuel søgning vil indstillingstrinnet fortsat

være 50 kHz.
1 Tryk på M.C. for at vælge FM-indstillingstrinnet.

50 (50 kHz)—100 (100 kHz)

AUTO-PI (automatisk PI-søgning)

Enheden kan automatisk søge efter en anden station
med samme program, selv under genvalg af en forud-
indstillet station.
1 Tryk på M.C. for at slå automatisk PI-søgning til

eller fra.

AUX1 (indstilling af den forreste AUX-indgang)/
AUX2 (indstilling af den bageste RCA-indgang)

Aktivér denne indstilling, når du bruger ekstraudstyr,
der er sluttet til denne enhed.
1 Tryk på M.C. for at slå AUX1/AUX2 til eller fra.

MUTE/ATT (lydafbrydelse/lyddæmpning)

Lyden fra dette system afbrydes eller dæmpes auto-
matisk, når der modtages et signal fra udstyr med en
lydafbrydelsesfunktion.
! Lyden dæmpes eller afbrydes, MUTE eller ATT

ON vises, og det er ikke muligt at foretage lydju-
stering.

! Lyden fra dette system vender tilbage til normal til-
stand, når afbrydelsen eller dæmpningen annulle-
res.

1 Tryk på M.C. for at vise indstillingstilstanden.
2 DrejM.C. for at vælge den ønskede indstilling.

! MUTE – Afbrydelse
! ATT -10DB – Dæmpning
! ATT -20DB – Dæmpning (ATT-20DB har en

stærkere effekt end ATT -10DB)
! OFF – Afbrydelse/dæmpning er slået fra

V.INPUT (Indstilling af AV-indgang)

Du kan slutte AV-komponenter til videoindgangen
med et RCA-kabel.
For yderligere oplysninger, se installationsvejlednin-
gen.
! Vælg AUX for at se video på ekstraudstyr, der er

tilsluttet som AUX2-kilde.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

OFF (fra)—AUX (ekstraudstyr)
! For at se video fra en AUX-kilde skal slå AUX2-ind-

stillingen til. Se AUX1 (indstilling af den forreste
AUX-indgang)/AUX2 (indstilling af den bageste
RCA-indgang) på denne side for detaljerede oplys-
ninger.

DIMMER (indstilling af lysdæmper)

For at forhindre displayet i at blive for klart om natten,
dæmpes displayet automatisk, når der tændes for bi-
lens forlygter. Du kan slå lysdæmperen til og fra.
1 Tryk på M.C. for at slå lysdæmperen til eller fra.

REAR-SP (indstilling for bageste udgang)
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Udgangen for bageste højtalerledninger kan bruges
uden tilslutning af højtalere for hele området eller en
subwoofer.
Hvis du skifter indstillingen til SW, kan du tilslutte en
ledning for bageste højtaler direkte til en subwoofer
uden at bruge en ekstra forstærker.
Indledningsvis er REAR-SP indstillet til tilslutning af
bageste højtaler for hele området (FUL).
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

FUL—SW
! Der udsendes ingen lyd, hvis du vælger OFF i

SUB.W, selvom denne indstilling ændres til
SW (se SUB.W (til/fra-indstilling for subwoofer)
på side 23).

! Subwooferudgang kan slås fra i lydmenuen,
hvis denne indstilling ændres.

PREOUT (indstilling for preout)

RCA-udgangene kan bruges til tilslutning af den ba-
geste højtaler eller subwooferen.
! Denne funktion er ikke tilgængelig, hvis der vælg-

es SW i REAR-SP.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

SW—REA
! Der udsendes ingen lyd, hvis du vælger OFF i

SUB.W, selvom denne indstilling ændres til
SW (se SUB.W (til/fra-indstilling for subwoofer)
på side 23).

! Subwooferudgang kan slås fra i lydmenuen,
hvis denne indstilling ændres.

DEMO (indstilling af demodisplay)

1 Tryk på M.C. for at tænde eller slukke for demodi-
splayet.

SCROLL (permanent rulning)

Hvis permanent rulning er indstillet til ON, ruller
tekstoplysningerne kontinuerligt på displayet. Stil den
på OFF, hvis du foretrækker, at oplysningerne kun rul-
ler én gang.
1 Tryk på M.C. for at slå permanent rulning til eller

fra.

TITLE (flersproget)

Denne enhed kan vise tekstoplysninger for en kompri-
meret lydfil, selvom den er indlejret i et vesteuropæisk
eller russisk sprog.
! Hvis sproget og den valgte sprogindstilling ikke er

det samme, vil tekstoplysningerne muligvis ikke
blive vist korrekt.

! Visse tegn vil muligvis ikke blive vist korrekt.
1 Tryk på M.C. for at vælge den ønskede indstilling.

EUR (europæisk)—RUS (russisk)

V.OUT (displayforbindelse)

Du kan bruge denne enhed med eller uden displayet.
Når du bruger denne enhed, mens den er sluttet til
displayet, kan du slå indstillingen for displayforbin-
delse til eller fra. Hvis du slår denne funktion til, bliver
de detaljerede tekstoplysninger for DVD og USB vist
på displayet.
1 Tryk på M.C. for at slå displayforbindelse til eller

fra.

Bemærkninger
! Når V.OUT er indstillet til ON, kan du ikke

skifte til SCROLL og TITLE.
! Betjeningen af denne enhed varierer afhæn-

gigt af indstillingen for V.OUT. Eksemplerne
er som følger:
— Afspilning af en komprimeret lydfil og vis-

ning af funktionen for filnavn
! Når displayforbindelsen er slået til,

vises filerne fra den mappe, der afspil-
les.

! Når displayforbindelsen er slået fra,
vises filen fra rodmappen.

— Afspilning af en komprimeret lydfil og tryk
på filnavnelisten
! Når displayforbindelsen er slået til,

vælges navnet på den fil, der afspilles.
! Når displayforbindelsen er slået fra, kan

du vende tilbage til den forrige liste
(mappen et niveau højere).

Brug af AUX1- og AUX2-kilde
Om AUX1 og AUX2
Der er to måder til at tilslutte ekstraudstyr til
denne enhed.

AUX1-kilde
Når der tilsluttes ekstraudstyr ved hjælp af
den forreste AUX-indgang.
! Denne model tager kun imod lydsignalin-

put.
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! Du skal aktivere AUX-indstillingen i star-
tindstillingsmenuen. Se AUX1 (indstilling
af den forreste AUX-indgang)/AUX2 (indstil-
ling af den bageste RCA-indgang) på side
28.

1 Sæt ministikket i mikrofon-/AUX-ind-
gangen på enheden.
For yderligere oplysninger, se Hovedenhed på
side 5.
Ekstraudstyret indstilles automatisk til AUX1.

2 Tryk på SRC for at vælge AUX1 som
kilde.

AUX2-kilde
Når der tilsluttes ekstraudstyr ved hjælp af
den bageste lydindgang
! Du skal aktivere AUX-indstillingen i star-

tindstillingsmenuen. Se AUX1 (indstilling
af den forreste AUX-indgang)/AUX2 (indstil-
ling af den bageste RCA-indgang) på side
28.

1 Brug den bageste indgang til at tilslutte
ekstraudstyr med RCA-udgang.
For yderligere oplysninger, se installationsvej-
ledningen.
Ekstraudstyret indstilles automatisk til AUX2.
# Denne type tilslutning kan kun benyttes, hvis
ekstraudstyret har RCA-udgange.

2 Tryk på SRC for at vælge AUX2 som
kilde.

Omskiftning af
dæmpningsindstillingen
Du kan justere belysningens lysstyrke.

% Tryk på , og hold den inde.

Da30

Afsnit

02 Betjening af denne enhed



Problemløsning
Fælles

Symptom Årsag Handling (Referenceside)

Der kan ikke tændes for enhe-
den.
Enheden virker ikke.

Ledninger og stik er tilsluttet forkert. Kontrollér igen, at alle tilslutninger er kor-
rekte.

Sikringen er gået. Ret årsagen, og udskift derefter sikringen.
Sørg for kun at installere en sikring med den
samme værdi.

Støj og/eller andre faktorer medfø-
rer, at den indbyggede mikroproces-
sor ikke fungerer korrekt.

Slå enheden fra og dernæst til. (Side 9)

Betjening med fjernbetjeningen
er ikke mulig.
Enheden fungerer ikke korrekt,
selv om der trykkes på de kor-
rekte knapper på fjernbetjenin-
gen.

Batteriet er ved at løbe tør. Sæt et nyt batteri i.

Visse handlinger er forbudt i forbin-
delse med bestemte diske.

Forsøg at betjene det med en anden disk.

Afspilning er ikke mulig. Disken er snavset. Rengør disken.

Den isatte type disk kan ikke afpilles
på denne enhed.

Kontroller disktypen.

Den isatte disk er ikke kompatibel
med dette videosystem.

Udskift disken med en disk, der er kompatibel
med dit videosystem.

Der er ingen lyd.
Lydstyrkeniveauet kan ikke
hæves.

Kablerne er ikke tilsluttet korrekt. Tilslut kablerne korrekt.

Enheden viser stillbilleder eller af-
spiller video i langsom gengivelse
eller ramme for ramme.

Der er ingen lyd under visning af stillbilleder
og afspilning i langsom gengivelse eller bille-
de-for-billede.

Ikonet vises, og betjening er
ikke mulig.

Handlingen er forbudt i forbindelse
med disken.

Denne handling er ikke mulig.

Handlingen er ikke kompatibel med
diskens konfiguration.

Denne handling er ikke mulig.

Det viste billede stopper (pause),
og enheden kan ikke betjenes.

Dataene kunne ikke længere læses
under afspilning.

Stands afspilningen én gang, og start afspil-
ningen igen.

Der er ingen lyd.
Lydstyrkeniveauet er lavt.

Lydstyrkeniveauet er lavt. Justér lydstyrkeniveauet.

Lyddæmpning er aktiveret. Slå lyddæmpning fra.

Lyd og video hopper. Enheden sidder ikke rigtigt fast. Sæt enheden godt fast.

Filstørrelse og overførselshastighed
er over de anbefalede hastigheder.

Opret en DivX-fil, der er inden for den anbefa-
lede størrelse og overførselshastighed.

Størrelsesforholdet er forkert, og
billedet forvrænges.

Der er valgt et forkert størrelsesfor-
hold til displayet.

Vælg den korrekte indstilling for displayet.
(Side 25)

Motoren lyder, når tændingskon-
takten er drejet til ON (eller til
ACC).

Enheden bekræfter, hvorvidt der er
isat en disk eller ej.

Dette er normalt.

No xxxx vises, når et display
ændres (f.eks. No Title).

Der er ingen tekstinformation. Skift displayet eller afspil et andet spor/fil.

Undermapper kan ikke afspilles. Der er blevet valgt gentaget afspil-
ning af mapper.

Vælg gentagelsesintervallet igen.
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Symptom Årsag Handling (Referenceside)

Gentagelsesintervallet ændres
automatisk.

Der blev valgt en anden mappe
under gentaget afspilning.

Vælg gentagelsesintervallet igen.

Der blev udført sporsøgning eller
hurtig frem- eller tilbagespoling
under gentaget filafspilning.

Vælg gentagelsesintervallet igen.

Dvd

Symptom Årsag Handling (Referenceside)

Afspilning er ikke mulig. Den isatte disk har et andet regions-
nummer end denne enhed.

Isæt en disk med samme regionsnummer
som denne enhed.

Der vises en meddelelse om, at
børnesikring er aktiveret, og af-
spilning er ikke mulig.

Børnesikring er aktiveret. Slå børnesikring fra, eller skift niveau for bør-
nesikring. (Side 26)

Børnesikring kan ikke annulle-
res.

Koden er forkert. Indtast den korrekte kode. (Side 26)

Du har glemt din kode. Tryk på CLEAR 10 gange for at annullere
koden.

Der kan ikke ændres dialog-
sprog (og sprog for undertek-
ster).

Dvd’en, der afspilles, har ingen ind-
spilninger på flere sprog.

Der kan ikke skiftes til sprog, der ikke er opta-
get på disken.

Du kan kun skifte mellem de indstil-
linger, der vises i diskmenuen.

Skift sprog ved hjælp af diskmenuen.

Der vises ingen undertekster. Den dvd, der afspilles, har ingen un-
dertekster.

Der vises ikke undertekster, hvis de ikke er op-
taget på disken.

Du kan kun skifte mellem de indstil-
linger, der vises i diskmenuen.

Skift sprog ved hjælp af diskmenuen.

Afspilningen udføres ikke med
de indstillinger for lydsprog og
sprog for undertekster, der er
valgt i SETUP.

Dvd’en, der afspilles, har ikke dialo-
ger eller undertekster på det valgte
sprog.

Der kan ikke skiftes til sprog, hvis det valgte
sprog ikke er optaget på disken.

Synsvinklen kan ikke ændres. Dvd’en, der afspilles, har ingen sce-
ner, som er indspillet fra flere vin-
kler.

Synsvinklen kan ikke ændres, hvis dvd’en ikke
indeholder scener, der er optaget fra flere vin-
kler.

Du forsøger at få vist en scene fra
flere vinkler, men scenen blev ikke
indspillet fra flere vinkler.

Det er ikke muligt at ændre vinkel, når der
ikke er optaget scener, som er optaget fra
flere vinkler.

Billedet er meget uklart/forvræn-
get og mørkt under afspilnin-
gen.

Visse diske er forsynet med et sig-
nal, der forhindrer kopiering.

Eftersom denne enhed er kompatibel med
styresystemet til analog kopioprettelse, kan
der blive vist vandrette striber eller andre for-
ringelser på visse displays ved afspilning af
en disk med et signal, der forhindrer kopie-
ring. Dette er ikke en fejl.

Video-cd

Symptom Årsag Handling

PBC-menuen (afspilningskon-
trol) kan ikke aktiveres.

Den video-cd, der afspilles, har ikke
PBC.

Denne betjening er ikke tilgængelig for video-
cd’er, der ikke har PBC.

Gentag afspilning og spor/tids-
søgning er ikke mulig.

Den video-cd, der afspilles, har
PBC.

Denne betjening er ikke tilgængelig for video-
cd’er, der har PBC.
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Fejlmeddelelser
Husk at notere fejlmeddelelsen, når du kontakter din forhandler eller den nærmeste Pioneer-ser-
viceafdeling.

Dvd

Meddelelse Årsag Handling

REGION ERR (DIFFERENT REGI-
ON DISC)

Disken har ikke samme regions-
nummer som denne enhed.

Isæt en anden dvd med korrekt regionsnum-
mer.

ERROR-02-XX Disken er snavset. Rengør disken.

Disken er ridset. Skift disken ud.

Disken er sat i på hovedet. Kontrollér, at disken vender rigtigt.

Der er en elektrisk eller mekanisk
fejl.

Slå køretøjets ACC-kontakt fra og til.

NON-PLAY (UNPLAYABLE
DISC)

Denne type disk kan ikke afpilles på
denne enhed.

Udskift disken med en, der kan afspilles på
denne enhed.

Den isatte disk indeholder ingen
filer, der kan afspilles.

Skift disken ud.

PROTECT (PROTECTED DISC) Alle filer på den isatte disk er indlej-
ret med DRM.

Skift disken ud.

SKIPPED (FILE SKIPPED) Den isatte disk indeholder DRM-be-
skyttede filer.

Afspilning af lydfil, der ikke er indlejret med
Windows Media DRM 9/10.

HEAT (THERMAL PROTECTION
IN MOTION)

Temperaturen i enheden ligger uden
for det normale driftsområde.

Vent, indtil enhedens temperatur igen er
inden for det normale driftsområde.

EXPIRED (THIS DivX RENTAL
HAS EXPIRED.)

Den indsatte disk indeholder DivX
VOD-indhold, der er udløbet.

Vælg den afspilbare fil.

NON-PLAY (VIDEO RESOLU-
TION NOT SUPPORTED)

Den isatte disk indeholder en DivX/
MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4-fil i høj
definition.

Vælg en fil, der kan afspilles.

WRITE FAIL (CAN NOT SAVE
DATA)

Enhedens flashhukommelse, der
anvendes som det midlertidige lag-
ringsområde, er fuld.

Vælg den afspilbare fil.

ERROR (YOUR DEVICE IS NOT
AUTHORIZED TO PLAY THIS
DivX PROTECTED VIDEO)

Enhedens DivX-registreringskode er
ikke blevet godkendt af DivX VOD-
indholdsudbyderen.

Registrér denne enhed til DivX VOD-indholds-
udbyderen.

NON-PLAY (UNPLAYABLE FILE) Denne type fil kan ikke afpilles på
denne enhed.

Vælg en fil, der kan afspilles.

FRMT READ (FORMAT READ) Nogle gange er der en forsinkelse
mellem start af afspilningen og
lyden, der udsendes.

Vent, indtil meddelelsen forsvinder, og du kan
høre lyd.

NON-PLAY (VIDEO FRAME-
RATE NOT SUPPORTED)

DivX-filens billedfrekvens er over 30
fps.

Vælg en fil, der kan afspilles.

NO AUDIO (AUDIO FORMAT
NOT SUPPORTED)

Denne type fil understøttes ikke på
denne enhed.

Vælg en fil, der kan afspilles.
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USB-lydafspiller/USB-hukommelse

Meddelelse Årsag Handling

NON-PLAY (UNPLAYABLE FILE) Denne type fil kan ikke afpilles på
denne enhed.

Vælg den afspilbare fil.

Der er ingen sange. Overfør lydfilerne til USB-lydafspilleren/USB-
hukommelsen og tilslut.

Sikkerheden for den tilsluttede USB-
hukommelse er aktiveret.

Følg anvisningerne for USB-hukommelsen for
at slå sikkerheden fra.

FRMT READ (FORMAT READ) Nogle gange er der en forsinkelse
mellem start af afspilningen og
lyden, der udsendes.

Vent, indtil meddelelsen forsvinder, og du kan
høre lyd.

SKIPPED (FILE SKIPPED) Den tilsluttede USB-lydafspiller/
USB-hukommelse indeholder
WMA-filer, der er beskyttet af
Windows Mediaä DRM 9/10.

Afspilning af lydfil, der ikke er indlejret med
Windows Media DRM 9/10.

PROTECT (NO ACCESSIBLE
DATA AVAILABLE)

Alle filer på den tilsluttede USB-ly-
dafspiller/USB-hukommelse er be-
skyttet af Windows Media DRM 9/
10.

Overfør lydfiler, der ikke er beskyttet af
Windows Media DRM 9/10, til USB-lydafspil-
leren/USB-hukommelsen og tilslut.

N/A USB (INCOMPATIBLE DE-
VICE)

Det tilsluttede USB-apparat under-
støttes ikke af denne enhed.

Tilslut en USB-lydafspiller eller USB-hukom-
melse, der er kompatibel med USB Mass
Storage Class.

USB-apparatet er ikke formateret
med FAT16 eller FAT32.

Den tilsluttede USB-enhed skal være formate-
ret med FAT16 eller FAT32.

CHECK USB USB-stikket eller USB-kablet er kort-
sluttet.

Kontrollér, at USB-stikket eller USB-kablet
ikke sidder fast i noget eller er beskadiget.

Den tilsluttede USB-lydafspiller/
USB-hukommelse forbruger mere
end den maksimalt tilladte strøm.

Afbryd USB-lydafspilleren/USB-hukommel-
sen og brug den ikke. Drej tændingskontak-
ten til OFF, derefter til ACC eller ON og tilslut
derefter en USB-lydafspiller/USB-hukom-
melse, der overholder det maksimalt tilladte
strømforbrug.

ERROR-02-DX Kommunikationsfejl. Udfør én af følgende handlinger.
–Drej tændingskontakten til OFF og tilbage
på ON.
–Afbryd USB-lydafspilleren/USB-hukommel-
sen.
–Skift til en anden kilde.
Vend derefter tilbage til USB-lydafspilleren/
USB-hukommelsen.

EXPIRED (THIS DivX RENTAL
HAS EXPIRED.)

Den isatte eksterne lagringsenhed
indeholder DivX VOD-indhold, der er
udløbet.

Vælg en fil, der kan afspilles.

NON-PLAY (VIDEO RESOLU-
TION NOT SUPPORTED)

Den isatte eksterne lagringsenhed
indeholder en DivX/MPEG-1/
MPEG-2/MPEG-4-fil i høj definition.

Vælg den afspilbare fil.

WRITE FAIL (CAN NOT SAVE
DATA)

Enhedens flashhukommelse, der
anvendes som det midlertidige lag-
ringsområde, er fuld.

Vælg en fil, der kan afspilles.
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Meddelelse Årsag Handling

ERROR (YOUR DEVICE IS NOT
AUTHORIZED TO PLAY THIS
DivX PROTECTED VIDEO)

Enhedens DivX-registreringskode er
ikke blevet godkendt af DivX VOD-
indholdsudbyderen.

Registrér denne enhed til DivX VOD-indholds-
udbyderen.

NON-PLAY (VIDEO FRAME-
RATE NOT SUPPORTED)

DivX-filens billedfrekvens er over 30
fps.

Vælg en fil, der kan afspilles.

NO AUDIO (AUDIO FORMAT
NOT SUPPORTED)

Denne type fil understøttes ikke på
denne enhed.

Vælg en fil, der kan afspilles.

Retningslinjer
Diske og afspiller

Brug kun diske, der er forsynet med et af de følgende
logoer.

Brug diske på 12 cm. Brug ikke diske på 8 cm eller en
adapter til diske på 8 cm.

Brug kun almindelige, helt runde diske. Brug ikke
diske med særlige former.

Indsæt ikke andet end en DVD-R/RW eller CD-R/RW i
diskåbningen.

Brug ikke diske, som er revnede, ridsede, bøjede eller
beskadigede på anden vis, da de kan beskadige afspil-
leren.

Uafsluttede CD-R/RW-diske kan ikke afspilles.

Rør ikke ved diskenes indspilningsoverflade.

Opbevar diske i deres etui, når de ikke bruges.

Sæt ikke etiketter på diskene. Du må heller ikke skrive
eller anvende kemikalier på diskenes overflade.

For at rense en disk skal du tørre den af med en blød
klud udad fra midten.

Kondensation kan forringe afspillerens ydelse midler-
tidigt. Lad afspilleren stå i en time for at tilpasse sig
en højere temperatur. Tør desuden fugtige diske af
med en blød klud.

Afspilning af diske kan være umulig pga. diskens
egenskaber, diskformat, det indspillede program, af-
spilningsmiljø, opbevaringsbetingelser osv.

Ujævnheder i vejen kan midlertidigt afbryde afspilnin-
gen af diske.

Læs sikkerhedsforskrifterne for diske, inden de bru-
ges.

Visse funktioner er muligvis ikke tilgængelige for
visse dvd-videodiske.

Det kan være umuligt at afspille nogle dvd-videodiske.

Det er ikke muligt at afspille DVD-RAM-diske.

Denne enhed er ikke kompatibel med diske, der er op-
taget med AVCHD-formatet (Advanced Video Codec
High Definition). Isæt ikke AVCHD-diske, da du mulig-
vis ikke kan skubbe disken ud igen.

Ved brug af diske med printbare overflader bør du
læse de til diskene medfølgende anvisninger og ad-
varsler. Alt efter hvilke diske, der benyttes, vil indfø-
relse og udskubning heraf ikke altid være mulig. Brug
af sådanne diske kan beskadige udstyret.

Påfør ikke diskene kommercielt tilgængelige mærk-
ater eller andre materialer.
! Diskene kan blive bøjede, hvilket vil gøre dem

uspillelige.
! Mærkaterne kan løsne sig under afspilning og for-

hindre disken i at blive skubbet ud, hvilket kan
medføre skade på udstyret.
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USB-lagringsenhed

Afhængigt af den eksterne lagringsenhed (USB) kan
følgende problemer forekomme.
! Betjeningen kan variere.
! Lagringsenheden kan eventuelt ikke genkendes.
! Filer kan eventuelt ikke afspilles korrekt.

USB-lagringsenhed

Tilslutninger via USB-hub er ikke understøttet.

Tilslut ikke andet end en USB-lagringsenhed.

Fastgør din USB-lagringsenhed under kørslen. Lad
den ikke falde ned på gulvet, hvor den kan komme til
at sidde fast under bremse- eller gaspedalen.

Afhængigt af USB-lagringsenheden vil enheden mu-
ligvis forårsage støj i radioen.

Copyrightbeskyttede filer, der er lagret på USB-enhe-
der, kan ikke afspilles.

Du kan ikke tilslutte en USB-lydafspiller/USB-hukom-
melse til denne enhed ved hjælp af USB-hub.

Opdelt USB-hukommelse er ikke kompatibel med
denne enhed.

Afhængigt at typen af USB-lydafspiller/USB-hukom-
melse genkendes enheden eventuelt ikke, eller lydfiler
afspilles eventuelt ikke korrekt.

Efterlad ikke USB-lydafspilleren/USB-hukommelsen i
direkte sollys i længere tid ad gangen. I så fald vil den
kraftige temperaturstigning kunne forårsage en funk-
tionsfejl i enheden.

DVD-R/RW-diske

Uafsluttede DVD-R/RW-diske, som er optaget i video-
format (videotilstand), kan ikke afspilles.
Det er muligvis ikke muligt at afspille DVD-R/RW-
diske på grund af diskens karakteristika, ridser eller
snavs på disken eller snavs, kondens osv. på linsen af
denne enhed.
Afhængigt af programindstillingerne og omgivelserne
er det muligvis ikke muligt at afspille diske, der er op-
taget på en personlig computer (kontakt program-
mets producent for yderligere oplysninger).

CD-R/RW-diske

Når der anvendes CD-R/RW-diske, er det kun muligt
at afspille afsluttede diske.
Afspilning af CD-R/RW-diske, der er indspillet med en
musik-cd-optager eller en computer, vil muligvis ikke
være mulig pga. diskens egenskaber, ridser eller
snavs på disken, eller snavs, kondensering osv. på lin-
sen af denne enhed.
Afhængigt af programindstillingerne og omgivelserne
er det muligvis ikke muligt at afspille diske, der er op-
taget på en personlig computer (kontakt program-
mets producent for yderligere oplysninger).
Afspilning af CD-R/RW-diske kan være umulig i til-
fælde af udsættelse for direkte sollys, høje temperatu-
rer eller opbevaringsforholdene i bilen.
Titler og andre tekstoplysninger, der er indspillet på
en CD-R/RW-disk, kan muligvis ikke vises af denne
enhed (f.eks. lyddata (CD-DA)).

Dobbeltdiske

Dobbeltdiske er tosidede diske med en indspilbar cd
til lyd på den ene side og en indspilbar dvd til video på
den anden side.
Afspilning af dvd-siden er mulig med denne enhed.
Men da cd-siden af dobbeltdisken fysisk ikke er kom-
patibel med den generelle cd-standard, vil det måske
ikke være muligt at afspille cd-siden med denne
enhed.
Hyppig isætning og udskubning af en dobbeltdisk
kan medføre ridser på disken. Alvorlige ridser kan
medføre afspilningsproblemer på denne enhed. I
nogle tilfælde kan en dobbeltdisk sidde fast i diski-
sætningssprækken og kan ikke skubbes ud. For at
undgå dette anbefales det, at der ikke anvendes dob-
beltdiske sammen med denne enhed.
Se oplysningerne fra diskens producent for yderligere
oplysninger om dobbeltdiske.

JPEG-billedfiler

JPEG er en forkortelse for Joint Photographic Experts
Group og refererer til en standard for billedkomprime-
ringsteknologi.

Filer er kompatible med Baseline JPEG- og EXIF 2.1-
stillbilleder op til en opløsning på 8 192 × 7 680 (EXIF-
formatet anvendes typisk med digitale stillkameraer).

Det er muligvis ikke muligt at afspille filer i EXIF-for-
mat, som er blev behandlet på en personlig computer.

Der er ingen progressiv JPEG-kompatibilitet.
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DivX-videofiler

Afhængigt af sammensætningen af filoplysningerne,
f.eks. antal lydstreams eller filstørrelsen, kan der fore-
komme en mindre forsinkelse, når der afspilles diske.

Visse særlige funktioner kan være forbudt pga. opbyg-
ningen af DivX-filerne.

Kun DivX-filer, der er downloadet fra DivX-partneres
websites, fungerer, som de skal. Uautoriserede DivX-
filer fungerer muligvis ikke korrekt.

DRM-udlejningsfiler kan ikke anvendes, inden afspil-
ningen startes.

Denne enhed svarer til en DivX-filvisning på op til
1 590 minutter 43 sekunder. Søgefunktionen ud over
denne tidsgrænse er forbudt.

Anbefalet filstørrelse: 2 GB eller mindre med en over-
førselshastighed på 2Mbps eller mindre.

Denne enheds ID-kode skal registreres hos en DivX
VOD-udbyder for at kunne afspille DivX VOD-filer. For
oplysninger om ID-koder, se Visning af DivXâ VOD-regi-
streringskoden på side 27.

Se følgende website:
http://www.divx.com/ for yderligere oplysninger om
DivX.

MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4-videofiler

Forløbet afspilningstid vises muligvis ikke korrekt.

Vigtigt
! Når en JPEG-billedfil navngives, skal det tilhø-

rende filtypenavn tilføjes (.jpg, .jpeg, .jpe eller
.jfif).

! Denne enhed afspiller filer med disse filtype-
navne (.jpg, .jpeg, .jpe eller .jfif). som en JPEG-
billedfil. For at forhindre fejl bør du ikke an-
vende disse filtyper til andre filer end JPEG-bil-
ledfiler.

Kompatibilitet med
komprimeret lyd, DivX og
MPEG (disk, USB)
WMA

Filtypenavn: .wma

Bithastighed: 5 kbps til 320 kbps (CBR), VBR

Samplingsfrekvens: 8 kHz til 48 kHz

Windows Media Audio Professional, Lossless, Voice/
DRM Stream/Stream med video: Ikke kompatibel

MP3

Filtypenavn: .mp3

Bithastighed: 8 kbps til 320 kbps (CBR), VBR

Samplingsfrekvens: 8 kHz til 48 kHz (32 kHz, 44,1 kHz,
48 kHz for emfase)

Kompatibel ID3-kodeversion: 1.0, 1.1, 2.2, 2.3 (ID3-
kode Version 2.x får prioritet i forhold til Version 1.x.)

M3u-afspilningsliste: Ikke kompatibel

MP3i (MP3-interaktiv), mp3 PRO: Ikke kompatibel

AAC

Kompatibelt format: AAC kodet med iTunes

Filtypenavn: .m4a

Samplingsfrekvens: 8 kHz til 48 kHz

Bithastighed: 8 kbps til 320 kbps

Apple Lossless: Ikke kompatibel

AAC-fil købt gennem iTunes (.m4p filtypenavn): Ikke
kompatibel

DivX-kompatibilitet

Kompatibelt format: DivX-videoformat implementeret
i forhold til DivX-standarder

Filtypenavne: .avi eller .divx

DivX Ultra-format: Ikke kompatibel

DivX HD-format: Ikke kompatibel

DivX-filer uden videodata: Ikke kompatibel

Kompatibel lydcodec: MP2, MP3, Dolby Digital

LPCM: Ikke kompatibel

Bithastighed: 8 kbps til 320 kbps (CBR), VBR

Samplingsfrekvens: 8 kHz til 48 kHz

Kompatibelt filtypenavn for eksterne undertekster: .srt

DivX plus HD-format: Ikke kompatibel
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MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4-video

Filtyper: .mpg eller .mpeg (MPEG-1/MPEG-2), .avi
(MPEG-4)

Kompatibel lydcodec: MP2 (MPEG-1/MPEG-2), MP2,
MP3, Dolby Digital (MPEG-4)

H.264 (MPEG-4AVC): Ikke kompatibel

LPCM: Ikke kompatibel

Bithastighed: 8 kbps til 320 kbps (CBR), VBR

Samplingsfrekvens: 8 kHz til 48 kHz

Supplerende oplysninger

Kun de første 32 tegn kan vises som filnavn (inkl. filty-
penavn) eller mappenavn.

Denne enhed vil muligvis ikke fungere korrekt afhæn-
gigt af det program, der bruges til at kode WMA-filer.

Der kan forekomme en mindre forsinkelse i starten af
afspilningen af lydfiler indlejret med billeddata eller
lydfiler, der er lagret på en USB-lagringsenhed, der
har flere mappehierarkier.

Russiske tekster, der skal vises på denne enhed, bør
være kodet med et af følgende tegnsæt:
! Unicode (UTF-8, UTF-16)
! Et andet tegnsæt end Unicode, som bruges i et

Windows-miljø og er sat til russisk i sprogindstil-
lingen

Disk

Afspilbare mapper: op til 700

Afspilbare filer: op til 999 for CD-R/RW
Afspilbare filer: op til 3 500 for DVD-R/RW

Filsystem: ISO 9660 niveau 1 og 2, Romeo, Joliet, UDF
1.02, 1.50, 2.00, 2.01, 2.50 (CD-R/DVD-R)

Multisessionsafspilning: Kompatibel

Packet write-dataoverførsel: Ikke kompatibel

Uanset længden af de tomme afsnit mellem numrene
på den oprindelige indspilning afspilles komprime-
rede lydfiler med en kort pause mellem numrene.

USB-lagringsenhed

Afspillelige mapper: op til 6 000 (op til 700 for DivX/
MPEG-1/MPEG-2/MPEG-4)

Afspilbare filer: op til 65 535, op til 1 000 for én mappe

Afspilning af copyrightbeskyttede filer: Ikke kompati-
bel

Delt ekstern lagringsenhed (USB): Kun den første af-
spilbare del kan afspilles.

Der er ingen kompatibilitet med multimediekort
(MMC).

FORSIGTIG
! Pioneer giver ingen garanti for kompatibilitet

med alle USB-masselagringsenheder og påta-
ger sig intet ansvar for eventuelt mistede data
på medieafspillere, smartphones eller andre
enheder under brugen af dette produkt.

! Diske eller USB-lagringsenheder må ikke ef-
terlades på steder, der udsættes for høje
temperaturer.

Rækkefølge af lydfiler
Brugeren kan ikke tildele mappenumre og an-
give afspilningsrækkefølgen med denne
enhed.

Eksempel på et hierarki

1

2

3

4
5
6

01

02

03

04

05

: Mappe
: Komprimeret

lydfil
01 til 05: Mappe-
nummer
1 til6: Afspil-
ningsrækkefølge

Disk
Rækkefølgen for valg af mapper eller andre be-
tjeninger kan variere afhængigt af kodnings-
eller skrivningssoftwaren.

USB-lagringsenhed
Afspilningsrækkefølgen er den samme som
den optagne rækkefølge i USB-lagringsenhe-
den.
Følgende metode anbefales til at angive afspil-
ningsrækkefølgen.
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1 Opret et filnavn, der indeholder tal, der angiver
afspilningsrækkefølgen (f.eks. 001xxx.mp3 og
009yyy.mp3).

2 Læg disse filer i en mappe.
3 Gem mappen, der indeholder filerne, på USB-

lagringsenheden.
Afhængigt af systemmiljøet kan du muligvis
ikke angive afspilningsrækkefølgen.
For USB-lydafspillere er rækkefølgen anderle-
des og afhænger af afspilleren.

Russisk tegnoversigt

D: C D: C D: C D: C D: C

: А : Б : В : Г : Д

: Е, Ё :Ж : З : И, Й : К

: Л : М : Н : О : П

: Р : С : Т : У : Ф

: Х : Ц : Ч :Ш,Щ : Ъ

:Ы : Ь : Э :Ю : Я

D: Display C: Tegn

Ophavsret og varemærke
Dette produkt indeholder kopisikringsteknolo-
gi, der er beskyttet af US-patenter og andre in-
tellektuelle ejendomsrettigheder, som ejes af
Rovi Corporation. Reverse engineering og ad-
skillelse er forbudt.

Dvd-video
er et varemærke tilhørende DVD Format/

Logo Licensing Corporation.

iTunes
Apple og iTunes er varemærker for Apple Inc.,
registreret i USA og andre lande.

MP3
Med dette produkt følger kun licens til privat,
ikke-kommerciel brug, ikke licens eller rettig-
heder til at bruge produktet til kommerciel
(dvs. indtægtsskabende) realtidsudsendelse
(jord, satellit, kabel og/eller andet medie), ud-
sendelse/streaming via internet, intranet og/

eller andre netværk eller til andre systemer til
distribution af elektronisk indhold, f.eks. beta-
lingslyd eller audio-on-demand. Hertil kræves
en selvstændig licens. Der er oplysninger
herom på
http://www.mp3licensing.com.

WMA
Windows Media er enten et registreret vare-
mærke eller et varemærke for Microsoft
Corporation i USA og/eller andre lande.
Dette produkt indeholder teknologi, som ejes
af Microsoft Corporation, og kan ikke anven-
des eller distribueres uden licens fra Microsoft
Licensing, Inc.

Dolby Digital
Fremstillet på licens fra Dolby Laboratories.
”Dolby” og det dobbelte D-symbol er varemær-
ker tilhørende Dolby Laboratories.

DivX
DivXâ, DivX Certifiedâ og tilhørende logoer er
varemærker tilhørende Rovi Corporation eller
dens datterselskaber og anvendes under li-
cens.
OM DIVX-VIDEO: DivXâ er et digitalt video-
format udviklet af DivX, LLC, et datterselskab
under Rovi Corporation. Dette er en officiel
DivX Certified-enhedâ, der afspiller DivX-video.
Besøg divx.com for flere oplysninger og soft-
wareprogrammer til konvertering af filer til
DivX-videoer.
OM DIVX VIDEO-ON-DEMAND: Denne
DivX Certifiedâ-enhed skal være registreret for
at kunne afspille købte film som DivX Video-
on-Demand (VOD). For at få registreringsko-
den skal du finde DivX VOD-afsnittet i Visning
af DivXâ VOD-registreringskoden. Gå til vod.divx.
com for at få flere oplysninger om, hvordan du
udfører registreringen.
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Oversigt over sprogkoder
for dvd
Sprog (kode), indtastningskode
Japansk (ja), 1001 Dzongkha (dz), 0426 Kurdisk (ku), 1121 Kinyarwanda (rw), 1823
Engelsk (en), 0514 Ewe (ee), 0505 Komi (kv), 1122 Sanskrit (sa), 1901
Fransk (fr), 0618 Esperanto (eo), 0515 Kornisk (kw), 1123 Sardisk (sc), 1903
Spansk (es), 0519 Estisk (et), 0520 Kirgisisk (ky), 1125 Sindhi (sd), 1904
Tysk (de), 0405 Baskisk (eu), 0521 Latin (la), 1201 Nordsamisk (se), 1905
Italiensk (it), 0920 Persisk (fa), 0601 Luxembourgsk (lb), 1202 Sango (sg), 1907
Kinesisk (zh), 2608 Fulani (ff), 0606 Luganda (lg), 1207 Singalesisk (si), 1909
Hollandsk, Flamsk (nl),
1412

Finsk (fi), 0609 Limburgisk (li), 1209 Slovakisk (sk), 1911

Portugisisk (pt), 1620 Fiji (fj), 0610 Lingala (ln), 1214 Slovensk (sl), 1912
Svensk (sv), 1922 Færøsk (fo), 0615 Laotisk (lo), 1215 Samoansk (sm), 1913
Russisk (ru), 1821 Vestfrisisk (fy), 0625 Litauisk (lt), 1220 Shona (sn), 1914
Koreansk (ko), 1115 Irsk (ga), 0701 Luba-Katanga (lu), 1221 Somalisk (so), 1915
Græsk (el), 0512 Gælisk (gd), 0704 Lettisk (lv), 1222 Albansk (sq), 1917
Afar (aa), 0101 Galisisk (gl), 0712 Madagaskisk (mg), 1307 Serbisk (sr), 1918
Abkhasisk (ab), 0102 Guarani (gn), 0714 Marshallesisk (mh), 1308 Swati (ss), 1919
Avestisk (ae), 0105 Gujarati (gu), 0721 Maori (mi), 1309 Sesotho (st), 1920
Afrikaans (af), 0106 Manx (gv), 0722 Makedonsk (mk), 1311 Sudanesisk (su), 1921
Akan (ak), 0111 Hausa (ha), 0801 Malayalam (ml), 1312 Swahili (sw), 1923
Amharisk (am), 0113 Hebraisk (he), 0805 Mongolsk (mn), 1314 Tamilsk (ta), 2001
Aragonisk (an), 0114 Hindi (hi), 0809 Marathi (mr), 1318 Telugu (te), 2005
Arabisk (ar), 0118 Hiri Motu (ho), 0815 Malaysisk (ms), 1319 Tadsjikisk (tg), 2007
Assamesisk (as), 0119 Kroatisk (hr), 0818 Maltesisk (mt), 1320 Thailandsk (th), 2008
Avarisk (av), 0122 Kreolsk (ht), 0820 Burmesisk (my), 1325 Tigrinya (ti), 2009
Aymara (ay), 0125 Ungarsk (hu), 0821 Nauru (na), 1401 Turkmensk (tk), 2011
Aserbajdsjansk (az), 0126 Armensk (hy), 0825 Bokmål (nb), 1402 Tagalog (tl), 2012
Bashkir (ba), 0201 Herero (hz), 0826 Ndebele, Nord (nd), 1404 Tswana (tn), 2014
Hviderussisk (be), 0205 Interlingua (ia), 0901 Nepalesisk (ne), 1405 Tonga (to), 2015
Bulgarsk (bg), 0207 Indonesisk (id), 0904 Ndonga (ng), 1407 Tyrkisk (tr), 2018
Bihari (bh), 0208 Interlingue (ie), 0905 Nynorsk (nn), 1414 Tsonga (ts), 2019
Bislama (bi), 0209 Igbo (ig), 0907 Norsk (no), 1415 Tatarisk (tt), 2020
Bambara (bm), 0213 Sichuan Yi (ii), 0909 Ndebele, Syd (nr), 1418 Twi (tw), 2023
Bengali (bn), 0214 Inupiaq (ik), 0911 Navajo, Navaho (nv), 1422 Tahitisk (ty), 2025
Tibetansk (bo), 0215 Ido (io), 0915 Chichewa (ny), 1425 Uighur, Uyghur (ug), 2107
Bretonsk (br), 0218 Islandsk (is), 0919 Occitansk (oc), 1503 Ukrainsk (uk), 2111
Bosnisk (bs), 0219 Inuktitut (iu), 0921 Ojibwa (oj), 1510 Urdu (ur), 2118
Catalansk (ca), 0301 Javanesisk (jv), 1022 Oromo (om), 1513 Usbekisk (uz), 2126
Tjetjensk (ce), 0305 Georgisk (ka), 1101 Oriya (or), 1518 Venda (ve), 2205
Chamorro (ch), 0308 Kongo (kg), 1107 Ossetisk (os), 1519 Vietnamesisk (vi), 2209

Korsikansk (co), 0315 Kikuyu, Gikuyu (ki), 1109
Panjabi, Punjabisk (pa),
1601

Volapyk (vo), 2215

Cree (cr), 0318 Kuanyama (kj), 1110 Pali (pi), 1609 Vallonsk (wa), 2301
Tjekkisk (cs), 0319 Kasakhisk (kk), 1111 Polsk (pl), 1612 Wolof (wo), 2315
Kirkeslavisk (cu), 0321 Kalaallisut (kl), 1112 Pashto, Pushto (ps), 1619 Xhosa (xh), 2408
Chuvash (cv), 0322 Central Khmer (km), 1113 Quechua (qu), 1721 Jiddisch (yi), 2509
Walisisk (cy), 0325 Kannada (kn), 1114 Rætoromansk (rm), 1813 Yoruba (yo), 2515

Dansk (da), 0401 Kanuri (kr), 1118 Rundi (rn), 1814
Zhuang, Chuang (za),
2601

Divehi (dv), 0422 Kashmiri (ks), 1119 Rumænsk (ro), 1815 Zulu (zu), 2621
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Specifikationer
Generelt
Mærkestrømkilde ....................14,4 V DC

(tilladt spændingsområde:
10,8 V til 15,1 V DC)

Stelforbindelsessystem ........Negativ type
Maksimalt strømforbrug ......10,0 A
Dimensioner (B × H × D):

DIN
Chassis .....................178mm × 50mm ×

165mm
Front ...........................188mm × 58mm × 16mm

D
Chassis .....................178mm × 50mm ×

165mm
Front ...........................170mm × 46mm × 16mm

Vægt ...............................................1,4 kg

Lyd
Maksimal udgangseffekt .....50 W × 4

50 W × 2/4 W + 70 W × 1/2
W (for subwoofer)

Konstant effekt .........................22W × 4 (50Hz til
15 000Hz, 5%THD, 4W be-
lastning, begge kanaler
kørt)

Belastningsimpedans ...........4W (4W til 8W tilladt)
Preout maksimalt udgangsniveau

.....................................................2,0 V
Tonekontrol:

Bas
Frekvens ...................100Hz
Forstærkning .........±12 dB

Mid
Frekvens ...................1 kHz
Forstærkning .........±12 dB

Diskant
Frekvens ...................10 kHz
Forstærkning .........±12 dB

Subwoofer (mono):
Frekvens .............................50Hz/63Hz/80Hz/100Hz/

125Hz
Stejlhed ..............................–18 dB/oct
Forstærkning ...................+6dB til –24 dB
Fase ......................................Normal/omvendt

Dvd-afspiller
System ..........................................dvd-video, video-cd, cd,

WMA, MP3, AAC, DivX,
JPEG, MPEG-system

Regionsnummer ......................2
Brugbare diske .........................dvd-video, video-cd, cd, CD-

R/RW, DVD-R/RW/RDL

Frekvensrespons ......................5Hz til 44 000Hz (med dvd,
ved en samplingsfrekvens
på 96 kHz)

Signal/støjforhold ....................94 dB (1 kHz) (IEC-A-net-
værk) (RCA-niveau)

Antal kanaler .............................2 (stereo)
MP3-dekodningsformat ........MPEG-1 & 2 Audio Layer 3
WMA-dekodningsformat .....Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10, 11, 12 (2-

kanalslyd)
(Windows Media Player)

AAC-dekodningsformat ........MPEG-4 AAC (kun kodet
med iTunes) (.m4a)
(Ver. 9,0,3 og tidligere)

MPEG-video-dekodningsformat
.....................................................MPEG1, MPEG2, MPEG4

DivX-dekodningsformat ........Home Theater Ver. 3, 4, 5.2,
6 (.avi, .divx)

USB
USB-standardspecifikation

.....................................................USB 2.0 fuld hastighed
Maksimal strømtilførsel .......1,0A
USB-klasse .................................MSC (Mass Storage Class)
Filsystem ......................................FAT16, FAT32
MP3-dekodningsformat ........MPEG-1 & 2 Audio Layer 3
WMA-dekodningsformat .....Ver. 7, 7.1, 8, 9, 10, 11, 12 (2-

kanalslyd)
(Windows Media Player)

AAC-dekodningsformat ........MPEG-4 AAC (kun kodet
med iTunes) (.m4a)
(Ver. 9,0,3 og tidligere)

MPEG-video-dekodningsformat
.....................................................MPEG1, MPEG2, MPEG4

DivX-dekodningsformat ........Home Theater Ver. 3, 4, 5.2,
6 (.avi, .divx)

FM-tuner
Frekvensområde .......................87.5MHz til 108.0MHz
Anvendelig følsomhed ..........9 dBf (0,8 µV/75W, mono,

S/N: 30 dB)
Signal/støjforhold ....................72 dB (IEC-A netværk)

MW-tuner
Frekvensområde .......................531 kHz til 1 602 kHz (9 kHz)
Anvendelig følsomhed ..........25 µV (S/N: 20 dB)
Signal/støjforhold ....................62 dB (IEC-A netværk)

LW-tuner
Frekvensområde .......................153 kHz til 281 kHz
Anvendelig følsomhed ..........28 µV (S/N: 20 dB)
Signal/støjforhold ....................62 dB (IEC-A netværk)

Bemærk
Specifikationer og design kan ændres uden for-
udgående varsel.
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PIONEER CORPORATION
28-8, Honkomagome 2-chome, Bunkyo-ku,
Tokyo 113-0021, JAPAN

PIONEER ELECTRONICS (USA) INC.
P.O. Box 1540, Long Beach, California 90801-1540, U.S.A.
TEL: (800) 421-1404

PIONEER EUROPE NV
Haven 1087, Keetberglaan 1, B-9120 Melsele, Belgium/Belgique
TEL: (0) 3/570.05.11

PIONEER ELECTRONICS ASIACENTRE PTE. LTD.
2 Jalan Kilang Barat, #07-01, Singapore 159346
TEL: 65-6378-7888

PIONEER ELECTRONICS AUSTRALIA PTY. LTD.
5 Arco Lane, Heatherton, Victoria, 3202 Australia
TEL: (03) 9586-6300

PIONEER ELECTRONICS OF CANADA, INC.
340 Ferrier Street, Unit 2, Markham, Ontario L3R 2Z5, Canada
TEL: 1-877-283-5901
TEL: 905-479-4411

PIONEER ELECTRONICS DE MÉXICO S.A. de C.V.
Blvd.Manuel Ávila Camacho 138, 10 piso
Col.Lomas de Chapultepec, México, D.F. 11000
TEL: 52-55-9178-4270
FAX: 52-55-5202-3714

先鋒股份有限公司
台北市內湖區瑞光路407號8樓
電話： 886-(0)2-2657-3588

先鋒電子（香港）有限公司
香港九龍長沙灣道909號5樓
電話： 852-2848-6488

ã 2011-2016 af PIONEER
CORPORATION.
Alle rettigheder forbeholdes.

<QRB3212-C> EW<KOKZ16E>
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